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īstenībā Laterāna līgums sastāv no divām 
patstāvīgām daļām : Valsts līguma (Trattato), kuņām Ir 
pievienoti četri pielikumi (ceturtais Ir finansu no -  
līgums), un ≡>nkordata ( Concordat© ). valsts līgums, 
konstatējot ka ir Romas jautājums, kas prasa savu 
atrisinājumu, atrisina šo 60 gadu ilgo konfliktu, ka­
mēr Konkordats atkal regulē Itā lijas valsts un baz­
nīcas attiecības.

V A L 3 T 3 L Ī G U M S . ( Trattato )

Valsts līgums sastāv no priekšvārda un 27 
pantiem un 4 pielikumiem.

Priekšvārdā te ik ts , ka Sv. Krēsls un I tā li­
jas valdība, la i Iznīcinātu uz visiem laikiem katru 
Iemeslu, kas radītu pretestības starp viņiem, atradu­
š i  par labu noslēgt šo līgumu. Līgumā a tz īts , ka 
pāvestam Ir lie la  misija pasaulē, kuņu viņš var iz ­
p ild īt tikai tad, ja ir p iln īg i brīvs. Atzīst ar ī, 
ka “Romas jautājums“, kas radās 1870. g. ar Romas 
pievienošanu Itā lijas va lstij zem Savojas dinastijas, 
ir  galīg i un neatsaucami izbeigts.

Bez tam, la i nodrošinātu pāvestam absolūtu
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un redzamu neat ta r  Ibu, l a i  viņam garan tē tu  a r ī  in  -  

te rn āc lo n ā lu  a t z ī tu  s u v e re n itā ti ,  a tra d a  par v a jad z ī -  

gu nodibināt īpašu “Vatlkana p i l s ē tu “ (C ltta  d e l Va- 

t lc a n o ) , kuņa a t z ī t a  par pāvesta neaprobežotu īpašu­

mu un pār kuņu v ien īg i viņam I r  neaprobežota, abso­

lū ta  un suverena likumdošanas vara.

l a i  šo līgumu noslēg tu , pāvests P ljs  XI. p i ln ­

varoja kard inālu  P ē te r i Gaspari un I t ā l i j a s  v a ls ts  

k a ra lis  V iktors Bmanuels n i .  -  m in istru  preziden tu  

un valdības galvu Benlto M usollnl.

I .  pantā I t ā l i j ā  a t z ī s t  un a p s tip r in a  1848.g. 

4. marta v a ls ts  satversmes I .  panta svēto p rinc ipu , 

ka Romas k a to ļu  apustu liskā  t ic īb a  i r  v ienīgā v a ls ts  

t i c īb a .

Katoļu baznīca p ie  konkordatu noslēgšanas a r  

katoliskām  valstīm  p rasa , l a i  v iņa i būtu p ie š ķ ir ta  

š ī  p riek šro c īb a , kā tas  a r ī  notika v ese lā  konkordatu 

rin d ā .

Arī I t ā l i j ā  atrada par Iespējamu p le š ņ lr t  ka­

to ļu  b azn īca i š ī s  m onopoltiesības, un tā s  a p s tip r in ā ja  

M usollnl savā 1929.g. 14. marta runā, kur ta s  depu­

tā tu  kamerā I z te ic ā s ,  ka galvenā k ā rtā  p a te ic o tie s
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rasismam Itālijā atguva savu īsto Katolisko raksturu, 

ka pirmais satversmes pants Ilgu laiku "bija tikai 

burts, kas tagad atguvis savu īsto nozīmi. Fašisms 

nejūt ne naida, ne šaubu pret baznīcu un reliģiju. 

Lielākais Itālijas tautas vairums Ir katoļi, un ka­

tolicisms bija seno itāliešu slavas un tradīciju ne­

sējs.

Valsts, kas pārstāv Itālijas juridisko orga­

nizāciju, var ka viņas gara reprezentants un tradī­

ciju mantiniece būt tikai katoliska.

Līdz ar to Itālijā atteicās no Kāvura prin­

cipa: "Brīva baznīca brīva valstī". Itālijas valsts 
un katoļu baznīcas saites/'⅛ ⅞ m  nekā tas kādreiz 

vispār bijušas.

Gan pie līguma noslēgšanas valdīja zināma 

domu starpība par to, kas ir svarīgāks - politis­

kais līgums vai konkordats. Seit katrai pusei bija 

savs uzskats. Itālijas valdības galva Musolini uz - 

svēra, ka galvenais ir politiskais līgums, kamēr baz­

nīca nepiekāpīgi prasīja, lai konkordats būtu cieši 

savienots ar so izlīgumu. Musollnl uzskatīja politis­

ko līgumu par negrozāmu, bet pavests bija pārlieci-
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nāts par konkordata negrozāmību.

Ar līguma II. pantu Itālijā atzīst pāvesta 

suverenitāti pēc starptautiskam tiesībām, kā to pra­

sa Sv. Krēsla būtība un tradīcijas. Atzīst arī vi­

ņa vajadzības, lai tas verētu pildīt savu misijas 

darbu.

Katoļu baznīca, dibinoties uz "Codex iuris 

canonici", nostāda baznīcu atkarīgu no dievišķām tie­

sībām. ir tikai viena baznīca un viņas galva - pā­

vests - ir neierobežots valdinieks. Viņš bauda pil - 

nīgu neatkarību un nevienam nav padots, t. 1., viņš 

Ir suverens. Bet so garīgo suverenitāti nedrīkst sa­

jaukt ar laicīgo suverenitāti, kuņu viņš baudīja ga­

du simtiem ilgi kā Romas laicīgais valdinieks. Šī 

suverenitāte bija pa daļai Ierobežota ar Romas atņem­

šanu un 1870» 8» Garantijas likums to vairs nedeva 

pāvestam atpakaļ. Šī suverenitāte bija tikai saieta - 

ma un atkarīga no Itālijas labvēlības, jo bija teikts, 

ka Itālijas valdība Izrādīs pāvestam Itālijas terito­

rijā tās godināšanas, kuņas viņa izrāda suverenam val- 

dinlekam.

Citas valstis, saprotot pāvesta starptautisko
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m isiju , gan atzina viņa su veren itā ti, uzturēja ar 

Sv. Krēslu diplomātiskus sakarus, bet tomēr v isas 

neatzina pāvestu par starptautisko tie s īb u  subjektu. 

3o va lstu  starpā b ija  arī Amerikas savienotas va i -  

s t i s .

āo Garantijas likumā iz te ik to  un pāvestam 

nepieņemamo formulu Laterana līgums tagad iz lab oja , 

un a r ī I tā l i jā  atzina pāvestu par suverenu. Tagad 

p ie  sv. Krēsla ir  a r ī I tā lija s  pārstāvis.

III . līguma pantā I tā l i jā  a tz īs t  pāvesta 

īpašuma tie s īb a s  pār Vatikānu un visām piederīgām 

dotalijām un muižām, un pāvestam Ir neaprobežotas 

valdīšanas un likumdošanas t ie s īb a s . Tādā nolūkā d i­

bināja va lstiņ u  ar nosaukumu ∙C lt t i  d el Vatlcano? 

Šī b ija  viena no visnoteiktākais pavesta prasībām, ka 

Ierīkos viņam kaut t e r ito r iā l i  mazu, bet tomēr p i l  -  

n īg l patstāvīgu v a ls t i ,  kas būtu padota v ien īg i v l -  

ņam. Līdz 1870.g. baznīcai b ija  l ie la s  te r ito r ija s , 

kuņas viņa pamazām zaudēja, bet 1870.g. Garibaldi at­

ņēma v isu , un pāvests palika par I tā l i ja s  v a lsts  

gūstekni. Pāvestam pasaules v a ls ts  nebija vajadzīga
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pašmērķim, Pet kā garantija par baznīca» brīvību un 

neatkarību. Saprotams tādēļ, ka pavests Pijs IX. ne­

kad nebeidza protestēt pret Homas pievienošanu Ita - 

lljal un savas prasībās vienmēr centās atdabūt zi - 

namu teritoriju. Baznīca bija nepiekāpīga. Viņa nepra­

sīja daudz, bet tomēr nevarēja aprobežoties ar tīri 

garīgu varu vien. Viņa prasīja noteiktu teritoriju kā 

garantiju ilgstošam un mūžīgam mieram. Sī prasība ne­

bija liela, viņā pat neprasīja izeju uz jūru, bet no­

stājas uz viedokļa, ka bez teritorijas nebūs īstas 

valsts.

Sava 1929.g. 11. februāra runā pāvests paskald 

roja sapulcētiem garīdzniekiem, ka savas prasības viņš 

uzstāda ļoti mērenas, bet noteiktas, lai Itālijas val­

dībai būtu iespēja vest sarunas kā bērnam ar tēvu.1^

1 ) sal. L ’EUROPE NOUVELLE 1929.g. Nr.59M∙. 883. 1PP.

■ Discours du Pape aux prédicateurs du Careme ■

Arī Musоlini sava runā kamerā 1929.g. 13.maljā 

paskaidroja, ka pāvesta prasības bijušas ļoti mērenas 

un pretimnākošas.
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Tagad baznīcas v a ls tij  atkal Ir teritorija  
un kaut ari viņa Ir maza, starptautiska juridiska 
ziņa tas Ir ļo t i  svarīgi, la i pāvesta suverenitā -  
te būtu pilnīga.

Gan pāvests atstāj publiskā lietošanā viņam 
piešķirto teritoriju , cik tālu tā jau bija atvērta, 
bet viņam ir tiesības šo teritoriju  atsevišķos ga­
dījumos slēg t, un ja Itā lija s  valsts orgāni nav a i­
cināti palikt, tad viņiem jāatstāj š ī ter itor ija , 
aizejot ārpus Bernini kolonnām un vlņ$ pagarinājuma.

V. līguma pantā Itā lija s  valdība apņemas Sv, 
Krēslam teritoriju  nodot tā , ka viņam pieder vienī­
gās īpašuma tiesības bez jebkādiem aprobežojumiem 
kā -  servi tut lem un eventuelām valdījuma tiesībām.

Sv. Krēsls parūpēsies norobežot savu teritoriju  
ar nožogojumu, izņemot Sv. Pēteņa laukumu» Kas a tt ie ­
cas uz reliģiskām iestādēm, kas atrodas uz Vatlkana 
ter ito r ija s , tad ar tām pāvests panāks pats vieno -  
Sanos, pie kam valdība par šo attiecību kārtošanu 
neinteresēsies.

Lai visus šos noteikumus Itā lijas valdība
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varētu p i ld ī t ,  U 2 9 .g . 27. maija izdeva senātā un 

kamera pieņemtu likumu, pēc kuņa nokārtoja noteiku­

mus par Īpašuma atsavināšanu spaidu kārta.

VI. panta I tā l ija s  valdība apsolās s tā t ie s  

sakaros ar iestādēm, la i  ap^dātu Vatikānu ar labu 

ūdeni.

Bez tam valdība rūpēsies par Vatikana d zelz­

ceļu pievienošanu I tā lija s  dzelzceļu  tīklam un uzcels 

Vatikana sta c iju , ka a r ī p ie la id īs , ka vatikana dzelz­

ceļu vagoni brauc pa I tā lija s  dzelzceļu tīk liem . 

Bez tam I tā l i ja s  valdība rūpēsies par tiešo  tē le fo -  

na, te legrā fā , radiotelegrāfā un radiotēlefona satiks­

mi ar citām valstīm , ka a r ī iz p ild īs  citus publiskus 

pienākumus.

Visu šo noteikumu izpild īšana ie t  uz Ita -  

l i ja s  v a ls ts  rēņina un t i e  jšpabeidz gada la ika.

8т. Krēsls apņemas, savukārt, rūpēties par 

pastāvošiem piebraukšanas ceļiem , kas ved uz Vatikā­

nu un a r ī  par tiem, kuņus vajadzības adījuma v ē l  

izbūvēs. Izstrādāja a r ī noteikumus par Vatikana ze -  

mes ceļu un gaisa satiksmi uz I tā l i ja s  te r ito r ija s .

I tā lija s  v a lsts  apņemas a r ī neļaut c e lt
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Vatikana tuvuma jaunas celtnes, no kuņām varētu vērot 

Vatikana teritoriju , kā ari pa daļai nojaukt celt -  
nes starp Cavalleggerl vārtiem, via Aurelia un viale  
Vat ica no.

ievērojot starptautisko tiesību noteikumus, ir 
a iz lieg ts  pārlidot ar lidmašīnām Vatikana teritoriju .

Uz Rustičl laukuma un Bernini kolonnu tuvu» 
mā, kur uz i s  panta pamata ir piešķirta eksterito- 
r la litā te , pārgrozības var izvest uz abpusējas vieno» 
sanas pamata.

Visas personas, kas pastāvīgi dzīvo uz Va » 
tlkana ter itor ijas, ir padotas pāvestam kā Vatikana 
valsts suverenam. Pāvesta pavalstnieki savu pava1st — 
niecību nezaudē, ja t ie  izbrauc uz laiku no Vati — 
капа ter ito r ija s , paturot tur dzīvokli, vai arī ci» 
t l  apstākļi norada uz to , ka viņiem jāatstāj sava 
dzīves v ieta . Personas, kas zaudē Vatikana pavaist » 
niecību, ja tas nav citas valsts pavalstnieki, skai­
tās par Itā lija s  pavalstniekiem.

Personas, kuņām ir Vatikana pavalstniecība, 
ja nav īpaša Vatikana likuma, uz Itā lijas terltori»
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jās padotas Itālijas likumiem, ja viņas nav citas 

tautības. Ja viņas pieder pie citas tautības, tad 

tas padotas savas agrākas valsts likumiem. Seit ir 

ievērots pa daļai lex domlcill un lex patriae»

Vatikaoa pilsēta aptveņ apmēram 44 ha 

zemes un tur dzīvo ap 400 personu, kuņas pa Īle —  

lakai daļai ir garīdznieki. Tā ka uz celebata pa - 

mata tie visi ir neprecējušies, tad dabiskā pieau - 

guma Vati капа valstī nevar bût» un tā tad pavalst - 

niecības Iegūšana uz lus sanguin! pamata nav iespē - 

jama. Tādēļ Ir arī pieņemts, ka pavalstniecību le - 

gūst uz dzīves vietas pamata. Ja kāds apmetas Vati­

kāna pilsēta uz dzīvi, tad viņš arī ir Vatikana 

pavalstnieks, un viņš to atkal zaudē, tiklīdz izra­

dās, ka viņš tur vairs nedzīvo.

Interesanti atzīmēt, ka iegūstot Vatikana 

pavalstniecību, persona nezaudē savu agrāko pavalst - 

niecību, tā tad ir pielaižama dlvpavalstnlecība un» 

zaudējot Vatikana pavalstniecību, parsona atgūst savu 

agrāko pavalstniecību. Attiecība uz Itālijas pavalst — 

niekiem tas ir skaidrs, jo to noteic likums, bet
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attiecība uz citu valstu pavalstniekiem tomēr nav 

pilnīgi skaidrs, vai tāda divpavalstnleclba plelai - 

zarna.

Suverenais pāvests, saskaņā ar 8. pantu» 

Ir svēts un neaizkarams, un atentāts uz viņu so - 

dams kā uzbrukums karalim. Tā tad pāvests Itālijā 

bauda ne tikai krimināltiesisku aizsardzību, kā to 

bauda kāds valsts galva, bet viņam ir dota kvali­

ficēta aizsardzība, kādu bauda Itālijas karalis»

Arī pāvesta apvainojumi vārdiem, rakstiem 

vai darbiem sodāmi tāpat, It kā tie būtu vērsti 

pret karali. Tā tad, pāvesta sūdzības vietā stājas 

publiska apsūdzība un tas, kas noziedzies pret pā — 

vesta personu, tiek vajāts no publiskas varas ex 

officio.

Baznīcas amatpersonas un citas pie pāvesta 

galma piederošas personas, saskaņā ar 10, pantu, pēc 

īpaši sastādīta saraksta, kaut arī tās nebūtu Vatikā­

na pavalstnieki, ir atbrīvotas no kaņa klausības un 

nav padotas Itālijas tiesām. Viņas arī nedrīkst pie­

spiest Izpildīt kādus personīga rakstura darbus, šis
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noteikums attiecas ari uz 8v. Krēsla ierēdņiem, ku —  

ņl pastāvīgi pilda savu dienestu un saņem notelk - 

tu algu. SIs personas Ir Ievestas otra saraksta.

Tas baznīcas amatpersonas, kas Izpilda savu 

pienākumu ārpus Vatlkana pilsētas, Itāli jas Iestādes 

nedrīkst Izmeklēt vai apgrūtinot. Katrs citas valsts 

pavalstnieks, kas atrodas pāvesta dienestā, bauda vl - 

sas tās pašas personīgas tiesības, kuņas bauda Ita - 

lljas pilsoņi karaļvalsti.

Katoļu baznīcas centrālie orgāni brīvi no 

jebkādas Iejaukšanas no Itālijas Iestāžu puses. 

Nekustami īpašumi Ir brīvi no jebkādas konversijas. 

( sal. 11. p. )

āle noteikumi atvieto Garantijas likuma 8. 

pantu.

Tomēr pāvests nedrīkst Iegūt īpašumus ne Itā­

lijā, ne Roma bez īpašas Itālijas valdības atļaujas.

Itālijā atzīst pāvesta 1us legationls kā ak­

tīvas tā pasīvās, t. 1., ka pāvestam ir tiesības 

sūtīt un pieņemt sūtņus, uzturot tādā veidā sakarus 

tieši ar valstīm. Šiem pāvesta un pie pāvesta akre-
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d ltē tlem  sūtņiem, I t ā l i j a s  v a ld īb a , saskaņā a r  l ig u  -  

ma 12. pantu , p les^ lņ  tas  pašas p r iv i lē ģ i ja s  un t i e ­

s īb a s , lādas bauda diplom āti saskaņa ar s ta rp ta u t is  -  

kam tiesībām . Sūtniecības Immunltāte Ir  p ie š ķ ir ta  a r i  

to  v a ls tu  sūtniecībām , kas atrodas uz I t ā l i  Ja s t e r i ­

t o r i j a s ,  kaut viņām nav diplom ātisku sakaru a r  I t ā ­

l i j u .

I t ā l i j ā  a r ī  apņemas k a trā  la ik ā  un k a trā  ga­

dījumā l a i s t  cau ri nea izkārtu  vatlkana korrespondencl 

uz k a tru  v a l s t i ,  kaut a r i  kaņojosu, kā a r i  ļa u t  

v isa s  pasaules bīskapiem b r īv i  s a t ik t ie s  a r  Vatlkana.

Abas puses, t .  1», pāvests un I t ā l i j a s  v a ls ts»  

apņemas nod ib ināt diplom ātiskus sakarus, a k re d itē jo t  p ie  

8v. Krēsla I t ā l i j a s  vēstn ieku , bet p āv ests , savukārt, 

p ie  k v lr ln ā la  apustu llsko  nunclju , kas, saskaņā a r 

Vīnes kongresā 181$.g. 9. jū n ijā  pieņemto t r a d īc i ju ,  

I r  diplom ātiskā korpusa vecākais.

Uz a tz ī tā s  pāvesta su v eren itā te s  pamata, p ie  

Sv. Krēsla a k re d i tē t ie  d ip lom āti, ie v ē ro jo t 19. panta 

noteikumus, a r ī  kaņa la ik ā  bauda tā s  pašas t ie s īb a s ,  

kādas bauda c i tu  v a ls tu  diplom āti un k u r je r i .
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Tas, ka pāvestam i r  p ie š ķ ir ta s  satiksm es 

t ie s īb a s  a r ī  kaķa la ik o s , i r  no ļ o t i  l i e l a  svara , 

jo š ī  b rīv īb a  rada , cik l i e lu  u z tic īb u  bauda pā -  

v e l ts  p ie  I t ā l i j a s  v a ld īb a s . Būtu nepanesams в tā  -  

v o k lis , ja  pavests būtu kaņa laikos a tk a l  ie s lē g ts  

sava vatlkanâ un viņam būtu ņemta ie sp ē ja  b r īv i un 

n e k o n tro lē ti s a t ik t ie s  a r ā rv a ls tu  diplomātiem vai 

bīskapiem , saprotams, ka pāvests u z s tā d īja  во formu­

lu  un u z s tā ja s  par viņas uzņemšanu līgumā, jo P a ­

sau les kaķa la ik a  piedzīvojum i b i ja  v e l  s p i lg t i  uz -  

g lab ā ju š ie s  atm iņā, kad iz r ā d ī jā s ,  ka G arantijas l i ­

kums a t t i e c īb ā  uz ā rv a ls tu  diplomātiem p ie  Sv. Krēs­

la  ne tik a  re sp e k tē ts , 

Pas to ,  c ik  labas a t t ie c īb a s  nodibinātas 

s ta rp  Sv. Krēslu un I t ā l i j a s  vald ību , l ie c in a  ta s  

f a k ts ,  ka pēc vēstn ieka  Veil (Veceni) 2 ), kas b i ja  

a k re d itē ts  pie Sv. Krēsla no pašu diplom ātisko sa -  

p 
) Grafs de Vecchi d l Vai Clsmon, vecs M usollnl b ied rs , 

fašisma cīņu d a līb n iek s , v iens no tiem četriem  ģe­
nerāļiem , kasv  komandēja "Gājienu uz Romu" 1922.g. 

un kuņām p ie š ķ i r t s  t i t u l s  ∙Quadrumvlr ".
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karu sākuma laikiem. Iecelšanas par Izg lītības ml -
n is tru , 1935∙g. janvārī, vel Ilgāku laiku nebija le -  
ce lts  jauns vēstnieks • Gribēja rūpīgi Izmeklēt tā -  
dam postenim cienīgu un piemērotu personu. Bez tam 
tas aizrāda uz to , ka Laterana līguma pārrunu laikā 
starp sv. Krēslu un I tā l i ja s  valdību nodibinājās t ik  
ciešas un draudzīgas sa ite s , ka I tā l i ja s  vēstnieka J 
uzdevums b ija  tik a i rep≡ezentet savu valdību, bet ne 
nodibināt sakarus«

Ar laterana līgumu pāvestam p ie šķ ir ti  Īle  -  
11 nekustami īpašumi, kā tas redzams no līgumam p ie­
vienotiem I I . un I I I .  pielikumiem.

šiem nekustamiem īpašumiem i r  p iešķ irtas da­
žādas tie s īb a s . Tiem nekustamiem īpašumiem, kas ieves­
t i  I I .  pielikumā, Ir p ie šķ irta  e k s te r l to r la l l tā te , v i­
ņus nevar a tsav inā t, un v iņ i i r  b rīv i no nodokļiem. 
Turpretim, I I I .  pielikumā Ievestiem nekustamiem īpašu­
miem e k s te r l to r la ll tā te s  nav.

Pilnīgas īpašuma tie s īb as  p ie šķ irtas  uz se- 
koslem nekustamiem īpašumiem: uz bazilikām San Dzovan- 
n i la te rana , Santa Marla Maggiore un san Paolo ar
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piederošam ēkām. Bez tam I tā l i ja s  valdība atdod San 
Paolo baznīcas un Klostera pārvaldi, pie kam sum -  
mas, kas līdz šim Izg lītības M inistrijas budžetā 
b ija  paredzētas šai baznīcai, saņems Vatikans.

sv. Krēsls ir  a r ī  san la iis to  In stitū ta  
un Santa Marla Trasteverē īpašnieks. ( 13. p. )

I t ā l i j ā  a tz īs t  pāvesta īpašuma tiesības uz 
Gondolfo p i l i  ar piederumiem, dotācijām un lēņiem, 
kas jau atrodas pāvesta valdījumā, kā a r ī  apņemas 
6 mēnešu laikā pēc š ī līguma spēkā stāšanās nodot 
uz Gondolfo p ils  zemes atrodošos v il lu  Bernini. 

( 14. p. )
Lai papildinātu nekustamos īpašumus uz zie­

meļiem no Janlkula, kur atrodas tic ības propogandas 
kongregāclja un a r ī  citiem baznīcas Institūtiem  Ir 
īpašumi, valsts  apņemas nodot Šos īpašumus, kas p ie­
der kongregāci ja l  vai citiem Institūtiem , Sv. Krēs -  
lam, vai viņa norādītām personām.

I tā l i j ā  bez tam nodod sv. Krēslam īpašu -  
mā agrākās klosteņa celtnes, kas pievienotas 12 8v. 
Apustuļu b az ilik a i un Sant Andrea délia Valle, San
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Carlo un CatInari baznīcām. Minētās celtnes jānodod 
gada la ikā pēc līguma spēkā stāšanās. ( К  p. )

XIII. un XIV. pantu 1. un 2. punktos ml -  
netie  īpašumi kā a r ī  palazzo D ataria, palazzo della  
Candea, palazzo del Convert end 1, palazzo del V icari -  
ato  un c itas I ta l l ja s  te r i to r i j ā  atrodošās ēkas, ku -  
ņās Sv. Krēsls nodomājis novietot savas Iestādes, bau­
da neaizkaņamību, kādu starp tautiskās tiesībās plesņlņ 
ā rv a lstu  sūtniecībām un diplomātiskiem aģentiem. Tas 
pats a ttie c a s  a r ī  uz citām baznīcām ārpus Bornas ta ­
n ī la ikā , kad viņās Izpilda pāvesta klātbūtnē r e l l  -  
glskas funkcijas, kuņas p tb llk a l nav pieejamas.

XIV. panta 3. punktā minētos īpašumus, kā 
a r ī  tā s  ce ltnes, kuņās novietotas pāvesta Iestādes, 
neapgņūtlnās un neatsavinās, Izņemot pēc abpusējas vie­
nošanās. Minētās pāvesta iestādes ir  sekošas: Gregora 
ū n iv e rs ltā te , Bībeles in s t i tū ts ,  orienta In s titū ts , Ar­
ena lolo g iekais in s t i tū ts ,  Krievu seminārs, Colleglo Lom­
bardo, divas palazzi Sant Appollinare, San Giovanni 
klēra ekserclc lju  nams.

Šīs ēkas ir  a r ī  atbrīvotas no jebkādiem kār-
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tējlem  vai ārkārtējiem nodokļiem v a ls t i j  vai patval­

dībai par labu.

Visos minētos īpašumos sv . Krēsls var pēc 

sava Ieskata Ierīkot un Izvest grozījumus, ņemot vē -  

rā to , ka ir  zināmas katoļu baznīcas mākslinieciskās 

tr a d īc ija s , neprasot atļauju  ne no v a ls ts , ne no 

pašvaldībām. ( 16. p. )

Arī visāda veida maksāšanas amatpersonām, 

Ierēdņiem un citiem  darbiniekiem, kuņus Izdara Sv. 

Krēsls» kāds baznīcas centrālorgāns un c it s  t i e š i  no 

baznīcas pārvaldīts orgāns, ja arī tas to Izdara ār­

pus Romas, Ir saskaņā ar 17, pantu, sākot ar 1929.g. 

1 . janvāri b rīv ie  no jebkādiem nodokļiem.

Pāvests visu sarunu laikā palika stip rs  

un nepadevās aicinājumam nokārtot savas a ttiec īb a s ar 

I tā lija s  valdību, ja viņam nepleš^iņ arī zināmu te r i­

to r iju , kur var Izpausties viņa p iln īga suverenitāte. 

I lg i  c īn ījā s I tā lija s  valdība, la i  neatdotu no savas 

te r ito r ija s  nevienu pēdu, un tomēr pāvests ar savu 

neatlaidību uzvarēja, un viņam p iešķīra kaut mazu, to­

mēr patstāvīgu te r ito r iju .
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Bez d ib in ā ta s  C ltta  del VatIdano pavests 

dabūja v e l l ie lu s  Īpašumus, kuņu v ē rtīb a  l r  neap -  

rēķināma. Gan tā  I r  n iec īga  daļa no pazaudētās baz­

n īcas v a ls ts ,  tomēr p ie tie k o ša , la i  nodrošinātu pā -  

v e tta  nea tkarību , l a i  ta s  varētu  m ierīg i p i l d ī t  sa­

vu garīgo amatu.

Kā sv. Krēslam nav v a irs  tās  l i e l ā s  t e r i t o ­

r i j a s ,  kāda tam b i ja  agrāk, var pat u z s k a tī t  par 

zināmu p riek šro c īb u , jo t ik  nemierīgos la ik o s , kā -  

dus Eiropa pārdzīvo tagad, p o l i t i s k i  Ie in te re sē ts  pā­

v ests  nestāvētu  p ā r i  visām pildām un politiskām  c ī ­

ņām un ta s  viņu kavētu p i l d ī t  tā  augsto m is iju .

XXI. pants p lešņ lņ  visiem kardināliem  tā  -  

das pašas godināšanas, kādas pienākas karalisk iem  

prinčiem . Romā dz īv o jo šie  k a rd in ā li i r  vienmēr Vati -  

капа p i l s o ņ i ,  kaut a r i  v iņ i nedzīvotu Vatikānā.

Ja sv. Krēsls i r  vakants, I t ā l i j ā  rūpējas 

s e v iš ķ i , l a i  k a rd in ā li  varē tu  nekavēti un b r īv i  le  -  

i e t  Vatikānā un l a i  viņu personīgā b rīv ība  n e tīk  -

tu  t ra u c ē ta . Bez tam I t ā l i j ā  aizkavēs jebkādas pa -  

rad ības Vatlkana tuvumā, kas varētu tra u c ē t un ie  -
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spaidot konklavea gaitu. die noteikumi attiecas ari 

uz tādiem gadījumiem, ja konklavl noturētu ārpus Va­

tlkana, ka ari uz konciliem, kuņu priekšsēdis Ir 

pāvests vai viņa vietnieks, ņemot vērā sasaukto bīs­

kapu dalību. (21.p.) 

sv. Krēsla un pie Sv. Krēsla akreditētie 

valstu diplomāti un sūtņi, kā ari no ārzemēm Iera­

dušās amatpersonas var ar savas valsts Izdoto pasi, 

ar nunclaturas vizu bez jebkādām formalitātēm Iebraukt 

caur Itālijas valsts teritoriju Vatlkana pilsētā. 

Tas pats attiecas ari uz personām, kas Izbraukušas 

uz ārzemēm ar Vatlkana Izdotu pasi. ( 19.p. ) 

Mākslas un zinātnes bagātības, kas atrodas

Vatikānā un Lateranā, paliek ari turpmāk pieejamas 

publikai, pie kam atstāts baznīcas Ieskatam grozīt 

apmeklēšanas laiku. Visas preces, kas nāk no ārze - 

mēm. Ir brīvas no muitas nodevām.

XXII. - XXIII. panti kārto tiesāšanas kār­

tību.

Uz Sv. Krēsla pieprasījumu, vai delegācijas 

ceļā atsevišķos gadījumos vai vispārīgi Itālijā rūpē-
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sies par to noziegumu sodīšanu, kas nodarīti uz 
Vatikana te r i to r i ja s .  Izņemot ta jos gadījumos, kad 
vainīgais aizbēdzis uz I tā l i ja s  te r i to r i ju .  ( Tad v i­
ņu soda tāpat pēc I tā l i ja s  likumiem. )

Sv. Krēsls izdos visas personas, kas 
aizbēgušas uz Vatikānu, un kuņas apvaino tādos no­
ziegumos, kuņl sodāmi pēc abu nastu likumiem.

Līdzīgā veidā rīkojas ar sodāmām personām 
kas Iebēgušas vienā no īpašumiem, kuņlem ( 15. p. ) 
p ie šķ irtas  neaizkaņamības tie s īb a s , izņemot gadījumos, 
ja  ēku pārvaldnieks nenolems atsaukt palīgā I tā l i ja s  
va lsts  orgānus noziedznieku gūstīšanai.

Vatikana tiesu  spriedumu izpildīšanā uz 
I tā l i ja s  te r i to r i ja s  p ie lie to s  starp tau tiskas normas, 

iekavējoši likumīgu spēku a r ī  ar civilām 
sekām iegūst v is i  lëmûml un spriedumi, kuņus paslu­
dina baznīcas iestādes un o f ic iā li  paziņo I tā l i ja s  
civilām pārvaldēm, ja t ie  a ttiecas  uz garīdzniekiem 
vai mūkiem un pēc sava satura a ttiecas  uz garīgām 
vai disciplinārām lietām.

Sv. Kkēsls, atsaucoties uz viņam pienāko
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Šos suverenitāti starptautĪstas lietas, paziņo, ka 

viņš negrib piedalīties un arī nepiedalīsies citu 

valstu laicīgas kompetlcljās, kā arī Internacionālos 

kongresos, Izņemot tajos gadījumos, kad strīdošie par­

ti kopīgi apelēs uz viņa miera misiju. Bet Sv. Krēsls

patur tiesības katra gadījuma Izlietot savu morālisko 

un garīgo varu.

Tāda veidā Vatikans pilsēta katrā laikā

un vienmēr Ir uzskatāma kā neitrāla un nealzkaņama

teritorija. (24. p. )

šī panta noteikums nozīmē pastāvīgu Va — 

tlkana pilsētas neitralizāciju, kuņu var apzīmēt par 

mūžīgu neitralitāti, pretstatā neitralitātei, kuņas pie­

lietošanu izšņiņ katrā gadījumā atsevišķi.

Ar to, ka pāvests atteicas piedalīties 

jebkādās laicīgās konferencēs, viņš atteicas spēlēt 

kādu politisku lomu pasaules politikā, lai jo labāk 

varētu pildīt savu pasaules kristietības gana amatu. 

Šī apņemšanās stiprina viņa pasaules garīgo stāvokli, 

jo viņa valsts nav padota tad tām pārmaiņām, kuņām 

padotas politiskas valstis.
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XXV. pantā abas puses apņemas parakstīt 

atsevišķu "Konvenciju, Kuņa sastāda Integrālu līguma 

daļu ( 4. pielikums. ), un ar kuņu būtu nokārto­

tas tad arī visas prasības, kuņas būtu 9v. Krēslam 

pret Itālijas valsti.

XXVI. pantā 8v. Krēsls paziņo,ka ar Late- 

rana līguma parakstīšanas dienu, ( 1929. g. 11. febr. ) 

viņam garantēta pietiekoša brīvība un neatkarība, ku­

ņa tam nepieciešama, lai tas varētu pildīt savu ga­

na misiju Romas dlecezē, Itaļljas valstī, kā arī vi 

sā pasaulē.

Viņš tādēļ uzsveņ, ka galīgi un neatsau­

cami Ir atrisināts un pilnīgi Izbeigts ■ Romas Jau - 

tāJums ". Viņš atzīst Itālijas karaļvalsti ar Savojas 

dinastiju priekšgalā ar Romu kā galvas pilsētu. 

Itālijā, savukārt, atzīst valsti ■ Cltta del Vatlca - 

no • zem pāvesta suverenitātes. 1871.gida lj. maija 

likums N21M∙. tiek atcelts un līdz ar to arī visi 

noteikumi, kas runātu pretī šī līguma noteikumiem.

Līdz ar Laterana līguma parakstīšanu va - 

rēja pieņemt, ka Romas jautājums, kas gandrīz gadu
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simteni šķ ita  neatrisinām s, "bija a tr is in ā ts . Tomēr 
līguma spēkā stāšanos a tlik a  vēl uz četriem mène -  
šiem un nostādīja to atkarībā no ra tif ik ā c ija s , kā 
tas i r  parasts ar starptautiskiem  līgumiem. Noteikumus 
par spēkā stāšanos atrodam līguma XXVII. pantā, ku -  
^ā i r  no te ik ts , ka līgums stāsies spēkā pēc pāvesta 
un I tā l i ja s  karaļa ra tif ik ā c ija s  un pēc apmaiņas ar 
ra ti f ik ā c i ja s  notām.

Pāvests varēja b rīv i parakstīt šo līgu -  
mu, jo viņš savos lēmumos i r  b rīv s . Turpretim Ita  -  
l i j a s  līguma spēkā stāšanās atkarājās no kameras un 
senātā piekrišanas. Laterana līgumu pieņēma kamerā 
1929.gada 14-, maijā un senātā -  1929. gada 25» maijā.

Ar ra tif ik ā c ija s  notām apmainījās svini -  
gā veidā 1929. gada 7. jūn ijā  Vatlkana p ilsē tā  kar -  
dlnāla Gaspari un I tā l i ja s  valsts  m inistru prezlden -  
ta  un valdības galvas -  llusollnl klātbūtnē.

Valsts izlīgumam b ija  pievienoti č e tr i 
pielikumi:

1 . ) \ Fvalsts ■ c i t ta  del Vatlcano ■ plāns. 
2 . )  To īpašumu plāns, kuņiem p iešķ irtas eks -
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t e r  1 to r  l a l l  t â t e s  t i e s ī b a s  un Iras i r  b r īv i  

no a ts a v in ā ša n a s  un nodokļiem .

3. ) īpašumu p lā n i ,  kuçl gan bauda n e a tsa v in a  -  

sanas un  nodokļu p r i v i l ē ģ i j a s ,  b e t  kubiem 

nav p i e š ķ i r t a s  e k s t e r i t o r i a l i t ā t e s  t ie s īb a s »  

⅛. ) F in an si e l ā  k o n v e n c ija , kas r e g u lē  p a v e s ta  

f in a n s ie lo  s t ā v o k l i .

Š is c e tu r t a i s  p ie l ik u s  i r  a r ī  no ļ o t i  

l i e l a  s v a r s .  Šo k o n v en c iju  u z s k a t ī j a  par in te g rā lu  

V a ls ts  līgum a s a s tā v d a ļu  un ta s  uzdevums b i j a  i z n ī -  

n ā t p ē d ē ja s  to  p ā r e s t īb u  p ēd as , kuņas b i j a  paves -  

tam n o d a r ī j i s  Romas ja u tā ju m s.

FINAN3IELĀ KONVEKCIJA ( CONVENZIONE FINANZIARIA ).

K bnvenclja s a s tā v  no tr im  pan tiem . Sv. 

K rē s ls  un  I t ā l i j ā ,  n o s lē d z o t V a ls ts  līgum u, kas ga­

l ī g i  i z š ķ ī r a  Romas jau tā ju m u , u z s k a t ī j a  p a r v a ja d z ī­

gu kā In te g rā lo  līgum a s a s tā v d a ļu  n o s lē g t a r ī  kon­

v e n c i ju , kas k ā r to tu  f ln a n s le lo s  jau tā ju m u s.

Sv. Tēvs, ņemot v ē rā  to s  m ilz īg o s  zaudē -



-  12 4- -

jumus, kuņus c ie ta  sv. Krēsls ar Pētera patrlmonlja 
un baznīcas īpašumu pazaudēšanu, un kas no otras 
puses radās ar pastāvīgo baznīcas vajadzību pieaug -  
sanu, ka a r ī  ņemot vēra valsts  flnanslelo stāvokli 
un I tā l i ja s  tautas olkonδmlsko s tāv o k li,I t sevišķi 
pēc Pasaules kaņa, nolēma savas zaudējumu atlīdz ības 
prasības noteikt uz visminimālāko un nepieciešamāko. 
Tādēļ viņš p rasīja  pa daļai skaidrā naudā, pa daļai 
parādrakstos summu, kuņas lielums daudz zemāks par 
tām summām, kādas viņam pienāktos sakarā ar s a l s t i  -  
bām pēc 1871.gada 13. maija likuma.

I t ā l i  jas v a ls ts , ņemot vērā svētā Tēva tē ­
višķīgās jū tas, nolēma samaksāt p rasīto .

1. pantā I tā l i jā  apņemas pēc ra tif ik ā c ija s  
dokumentu apmaiņas Izmaksāt sv. Krēslam 75O.OOO.OOO 
itā ļu  l i r a s  skaidrā naudā un ta i  pašā laikā 1 mil­
jardu i tā ļu  l i ru  50 I t a l l j s  v a ls ts  uzrādītāja vērts­
papīru ar 1329.gadā 30. jūnijā  maksājamiem kuponiem.

2. pantā 8v. Krēsls pieņem augšā minēto sum­
mu kā to savu flnanslelo prasību, kas cēlusies ar 
1870. gada notikumiem, galīgu nokārtošanu.
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3. pants nosaka, ka v i s i  a k ti, kas stāv 

sakarā ar Valsts līguma, flnansIelās konvencijas, 

konkordata Izvešanu, Ir a tb r īvo ti no nodokļiem un 

nodevām.

Ar š īs  fdnans Ietas konvencijas parakstīšanu 

un pieņemšanu pāvests Izrād ījis  I tā lija s  valdībai 

l i e lu  pretimnākšanu. Jā viņš būtu p r a s īj is  to , ko 

viņam p iešķīra Garantijas likums, tad š ī  summa bū­

tu b iju si nesamērīgi lie lā k a , 

Ņemot vērā to , ka Garantijas likums p ie -  

ŠŅĪra pāvestam mūžīgu gada ren ti 3*225.000 ze lta  liru  

apmērā un šo ren ti pāvests nekad nesaņēma, tad pa 

visu  šo laiku š ī  summa sakrājās un sasniedza gan -  

drīz vienu miljardu 200 miljonu zelta  l ir u ,  kas l ī ­

dzinās gandrīz 4- miljardiem papīra lir u  ( 1.17$.711.000  

ze lta  l ir a s  līdzinās 3Л73. 336.000 papīra 11 -  

ram ), kam bija  vē l jāpieskaita mūžīgā rente 

3.225.000 liru  apmērā.

Ar to pāvests ar daudz mazāku vienreizē­

ju samaksu atbrīvoja I tā l iju  no uzņemtās sa istīb as; 

vlpš apmierinājās ar apaļu summu 75o miljonu papīra
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liru apmērā, kuņai nāk klāt Itālijas valsts vērts­

papīri viena miljarda vērtībā, šo vērtspapīru viena 

miljarda nominālvērtībai atbilst apmēram 830 - 840 

miljonu kursa vērtības.

Pieņemot tad papīra liru, pāvests atteicis 

no viņam vēl pienākošiem 2.390 miljoniem un no sa­

vas rentes nākotnē.

Ari Musollni savā runā kamerā 1929. gada 

13. maijā uzsvēra, ka pāvests izrādījis lielu pre - 

tlmnākšanu, un kaut vajadzīgā summa 750 miljonu liru 

apmērā ir noguldīta Itālijas valsts banka, tad tomēr 

Sv. Krēsls, lai netraucētu Itālijas valsts naudas 

apgrozību, izņems naudu pamazām vajadzības gadījumos. 

Bez tam pāvests viņam dotos valsts papīrus viena 

miljarda apmērā nepārdo® un izlietoe tikai procen - 

tus. Ar to pāvests izrādīja vēlreiz, cik lielā mē - 
_ . X

rā viņš tic Itālijas valstij un valdībai)

ŠI Musollni runa rāda, ka blakus oficiāli 

publicētam līgumam, ir vēl norunāti zināmi Izvešanas

$) 1,L∙Burope nouvelle’ 1929.g. N 594. 905. lpp.
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noteikumi, un tas pierāda v ē lre iz , ka starp  abām 
līdzēju  pusēm v a ld īja  l ie lā  mērā saskaņa.

KONKORDATS ( Concorda to ).
Konkordats sastāv no priekšvārda un 4-5 pan­

tiem.
Jau pašā sarunu sākumā starp Sv. Krēslu 

un I t ā l i ju ,  l a i  nokārtotu Romas jautājamu, sv. Krēsls 
lika priekšā, ka va lsts  līgumam kā nepieciešams pa -  
pildinākums jāpievieno konkordats, kas kārtotu r e l l  -  
g ljas un "baznīcas stāvokli I t ā l i j ā .

Tālāk priekšvārdā nosauktas līdzēju  puses 
un viņu p ilnvaro tie , kas Ir  t ie  p aši, kas noslēdza 
Valsts līgumu.

Kātoļu baznīca I tā l i j ā .
1. konkordata pants garantē I t ā l i j ā  kāto -  

ļu  baznīcai savas garīgās varas brīvu Izpildīšanu, 
brīvu un a tk lā tu  dievkalpojumu n o ris i, kā a r ī  t i e  -  
sas varu garīgās l ie tā s  saskaņā ar konkordata notei­
kumiem. Vajadzības gadījumā I tā l i ja s  v a lsts  sniedz 
aizsardzību garīdzniekiem pie viņu garīgo funkciju
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pildīšanas.

Sie noteikumi izriet konsekventi no Valsts 
līguma pirmā panta, kur katoļu baznīcai ir piešķir­
tas monopoltiesības.

Konkordata 1. panta noteikumi nesatur nekā 
īpaša. Jo viņi ir  uzņemti ari citos pēckaņa kon -  
koraatos. Tā ari konkordatā, kas noslēgts starp Va­
tikānu un Latviju 1922. g. JO., maijā, 1. pantā no -  
te ik ts , ka katoļu re liģ ija s izpildīšana Latvijā no -  
tiek brīvi un atklāti un tai plešķlķ juridisku per­
sonību ar visām tiesībām, kuņas Latvijas civillikumi 
plešķlņ citām juridiskām personām.

Ari Bavarljas, fo lija s  un Lietavas konkor- 
datl, kuņus noslēdza pirms Laterana līguma, nosaka, 
ka katoļu baznīcai ir garantēta brīva un atklāta 
re liģ ijas izpildīšana. 1*)

Bez tam Itā lijas valdība, ņemot vērā Mūžī­
gās Pilsētas svēto raksturu un to, ka tā ir  pāves­
ta bīskapijas sēdeklis, visas katoliskās pasaules 
centrs un svētceļotāju gala mērķis, rūpēsies par to, 

a
) Aota Apostollcae Sēdis, Romā, 1925.g. 41. un 274.1pp.
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l a i  aizkavētu v isu  to , kas runītu pretim sim svē­

tajam raksturam.

Sava 13. maija runa icusollni paskaidro -  

ja , ka I tā l i ja s  valdība p ra sīju si, la i  tekstā būtu 

uzņemta formula • 11 Governo Italiano avra cura ■ 

( rūpēsies ) un ne ∙ assume l∙impegno ■ ( apņemas ), 

jo pēdēja formula pārāk atgādinātu v ek se li, kas a r i 
jāmaksā. 5)

s a l . 1 ’ ïurope nouvelle 1929.g . Kr. 59M∙ 9o6.1pp.
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3V.. KRSSLA SATIKSME AR KLĒRU UN LAJIEM-

2- konkordata panta n o te ik ts , ka sv . Krēsls 
,b rlv i sa tie k a s  a r  bīskapiem, garīdzniekiem  un v isu  

kato ļu  p asa u li bez jabkādas iejaukšanas no I t ā l i j a s  

vald ības puses.

Tāpat a r ī  b īskapi b r īv i  sa tie k a s  un sarak -  

s tā s  par v isu , kas a t t ie c a s  uz viņu gana amatu 

a r saviem garīdzniekiem  un tic īg a jie m .

sv . Krēsls un b īskapi var b r īv i  p u b licē t un 

pat iz k ā r t  v isas  in s tru k c ija s  savu b iro ju  vai diev­

kalpojumiem nozīmēto ēku iekšpusē va i p ie  to durvīm. 

Tāpat var a r ī  iz k ā r t  v isas gana v ē s tu le s , diecezes 

lap iņas un c itu s  a k tu s , kas a t t ie c a s  uz tic īg o  ga­

rīgo  vadību, kuņus Sv. Krēsls un b īskapi uzska tīs  

savu t ie s īb u  robežās par vajadzīgu p u b lic ē t. Tādi 

ziņojumi un rīkojum i un, v is p ā r , v is i  dokumenti un 

a k t i ,  kas a t t ie c a s  uz tic īg o  vadību, i r  b r īv i  no 

flskālām  nodevām.

Minētās p u b lik ā c ija s , c ik  tā lu  tā s  grozās ap 

Sv. K rēslu, var būt s a s tā d īta s  jebkuņā valodā (qua- 

lunque lingua ).Bīskapu p u b lik āc ija s  sastādāmas v a i nu
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Itāļu val latiņu valodā, bet baznīcas Iestāde var 

Itāļu tekstam pievienot ari tulkojumu citā valodā.

Baznīcas Iestādes var bez Jebkādas cl - 

vllo Iestāžu Iejaukšanās rīkot kolektes baznīcas 

Iekšpusē, vai pie durvīm, vai ari baznīcai piede - 

rosās ēkās.
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GARĪDZNIEKU STĀVOKLIS ITĀLIJĀ.
‰ pants nosalta, ka pēdējo dlγu gadu teo­

loģ ijas propaldētikas studenti, kas gatavojas prie  -  
steça amatam kā a r ī  mūku ordeņa novici var uz sa­
vu pieprasījumu līd z  26. dzīvības gadam no gada uz 
gadu būt a tb rīv o ti no obligātas kaņa klausības.

Garīdznieki, kas jau saņēmusi iesvētību un 
mūki, kas devusi savu solījumu, vispār a tb rīv o ti no 
kaņa klausības, Izņemot vispārīgās mobilizācijas ga­
dījumā. Tādā gadījumā, p r ie s te r i ie stā jas  valsts ar -  
mijā, bet viņi patur savu garīdznieka tērpu un Iz­
p ilda zem m ilitā rā  ordinācija baznīcas ju risd ikc ijas  
14. panta nozīmē savu garīgo amatu armijas daļās.

Pārējos garīdzniekus un mūkus galvenā kārtā 
nozīmē militāram dienestam.

Katrā ziņā pat vispārējās m obilizācijas ga -  
dījumā. a tb rīv o ti no ierašanās garīdznieki, kuçiem 
jārūpējas par savas draudzes locekļu dvēselēm. Par 
tādiem uzskata ordinär ju s, garīdzniekus, garīdznieku 
vikārus vai koadjutorus, kā a r ī  vikārus un p rle ste  -  
ņus, kas Izpilde publikai pieejamas baznīcas rēkto -
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ra amatu. « 

Sakarā ar 4. pantu, garīdznieki un muki 

ir atbrīvoti no publiska pienākuma bût par zvēri - 

nātlem tiesas piesēdētajiem.

Neviens garīdznieks, saskaņā ar 5. pantu, 

nevar ieņemt vai palikt par Itālijas valsts Vai' nô 

tās atkarīgas publiskas apvienības ierēdni, ne ari 

ieņemt kādu amatu bez diecēzes ordinär lata ■ nibil 

obstat ∙ ( nulla osta ), t. 1., piekrišanas.

Atsaukta piekrišana atņem garīdzniekam ie - 

spēju turpināt savu dienestu.

Nekādā ziņā apostazētus vai kādā cenzūrā 

iejauktus priesterus nevar pieņemt vai paturēt par 

skolotājiem amatā, vai Ierēdņa vietā, kur viņi tie­

ši satiekas ar publiku.

Savā 13. maija runā Musolini paskaidroja, 

ka šis temats bijis ilgu sarunu iemesls. Katrā zi­

ņā noteikumiem nav atpakaļejoša spēka, un viņš ari 

aizrādīja, ka Bavarijas konkordats satur vēl daudz 

stingrākus noteikumus, kas 3. panta 2. punktā no - 

saka, ka profesors, docents vai vidusskolas mācības
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spēks, ja pret to ceļ Iebildumus dlecezes bīskaps, 

viņa mācības vai morāliskās uzvešanās dēļ, atstādāms 

no sava dienesta un atvietojams ar citu personu.

Gan šis noteikums attiecas uz diezgan 

šauru dienesta personu grupu, kamēr ItāliJas konkor- 

dats paredz plašāku destinatāru masu, uz kuņu šie 

noteikumi attiecas.

6. pantā noteikts, ka garīdznieku algas 

un citi ienākumi, kuņus saņem garīdznieki sava ama­

ta dēļ, Ir tādā pašā mērā atbrīvoti no apķīlāšanas, 

kā valsts ierēdņu algas un ienākumi.

7« pants attiecas uz amata noslēpumiem un 

tur noteikts, ka no garīdzniekiem ne tiesa, ne cita 

valsts iestāde nevar prasīt, lai tie paziņotu kaut 

ko tādu, kas viņiem ir zināms, pateicotle viņu ga - 

rIgaJam amatam.

Šis noteikums Ir no ļoti liela svara, Jo

sal. L’Europe nouvelle 1929.g. Parīzē, Nr.594 9o6.1pp. 

sal. Bavarljaβ 1924.g. konkordātu, publ. Acta Apo- 

stollcae Sēdis 1925.g. 43.lpp.



-  135 -

c itād i neviens k a to lis  valts neiedrošinātos le t  pie 
b ik ts . Tāds noteikums b ija  uzņemts I tā l i ja s  likumos 
Jau pirms konkordata noslēgšanas.

8« pants noteic» ka gadījumā» Ja g a ­
rīdznieks vai mūks tiek saukts pie atb ild ības par 
kādu noziegumu, tad prokurora pienākums Ir  tū l ī t  sa­
zināties ar tās dlecēzes ordinär la tu , kuņa apgabalā 
notiek l ie ta s  iz tiesāšana. Bez tam prokuroram uz 
visātrāko un amata pēc Jāpaziņo ordinärlatam Iepriek­
šējās Izmeklēšanas re z u l tā t i ,  pirmās instances sprie­
dums, Ja tāds ir  t a i s ī t s ,  vai a r ī  apelācijas in -  
stances spriedums.

Garīdznieka vai mūka apcietināšanas ga -  
dījumā ar tiem  Jāapletas ņemot vērā viņu garīgo un 
ħierarcħisko stāvokli.

Garīdznieka vai mūka sodīšanas gadījumā 
soda izciešana notiek atsevišķās te lpās, kas a tšķ irta s  
no tām, kas nozīmētas lajiem , Izņemot ta jos gadīju­
mos, Ja ordinär lā ts  izstūmis notiesāto no garīdznie­
ka kārtas la ju  kārtā .

Paskaidrojot, savā kameras runā Musollni
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uzsvēra, ka nav baznīcas tiesas Itālijā un Ir tikai 

■ forum civile ". Pie tam šinī pašā runā Musollnl 

aizrādīja, ka Latvijas konkordats pleš^lņ garīdznle - 

кlem tiesības Izciest no laicīgās tiesas piesprle - 

sto sodu klosterī, bet Polijas konkordats Iet vēl 

tālāk, atļaujot baznīcai Iepazīties ar procesa ak - 

tiem.

BAZNĪCAS, SVĒTKU DIENAS, LŪGŠANAS.

Dievkalpojumiem nozīmētās ēkas, saskaņā ar 

‰  pantu. Ir brīvas no jebkādas rekvizīcijas vai 

okupācijas.

Ja nepieciešamības dēļ Izrādītos sakarā ar 

publiskām vajadzībām nepieciešami Ieņemt dlevkalpoju - 

miem nozīmēto ēku, tad tai iestādei, kas gatavojas 

ieņemt ēku, iepriekš jāsazinās ar ordlnarlātu, ja 

tikai absolūtas steidzamības iemesli to nekavē. 

Tādā gadījumā iestādei tūlīt jāpaziņo ordInārlātam 

par spertiem soļiem. Izņemot steidzamos nepleclesa - 

mības gadījumos, policijai, izpildot savu uzdevumu, 

nav atļauts ieiet dievkalpojumiem nozīmētās ēkās bez
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iepriekšēja paziņojuma baznīcas Iestādēm.

Nekādā gadījumā nav a tļau ts  noplēst diev­
kalpojumiem nozīmētas ēkas, ja iepriekš nav dota baz­
nīcas iestādes piekrišana, ( 10, p. ) 

I tā l i ja s  valsts  a tz īs t  a r ī baznīcas sv i- 
nānās dienas, kuņas uzskaitītas 11. pantā. 

12» pantā noteikts, ka visās svētdienās 
un noteiktās svētku dienās baznīcās, kuņas pārvalda 
kap ltu ls, mesu celebrējošam priesterim , saskaņā ar l i ­
turģiskiem priekšrakstiem, jādzied lūgšana par I t ā l i  -  
jas karaļa un I tā l i ja s  valsts labklājību,

RELIĢIJAS IZPILDĪŠANA ABMIJl. 
R eliģijas Izpildīšanu armijā kārto I J .  un 14-, 

pan ti. 
I tā l i ja s  valdība paziņo 8v. Krēslam to per -  

sonu vārdus, kas, pēc likumīgas iecelšanas, v a ls ts  ar­
mijā izp ild īs  armijas garīdznieku plenākumus.Sv. Krēsls 
paziņo I tā l i ja s  vald ībai slepeni, kuņus garīdzniekus 
viņš ir  Izraudzījis dvēseļu gana amatam arm ijā. Ja 
I tā l i ja s  vald ībai p re t šo Izvēli Ir iebildumi, tad
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viņa to ziņo Sv. Krēslam un tas tad izvel lādu 

citu personu.

Armijas оrdInārIjām piešķirta ar^ltīslapa 

pakāpe.

Armijas lapelana Iecelšana notlel no Itā­

lijas valdības puses uz armijas ordlnārija prlelš - 

likuma pamata.

14. pants nosaka »ka itāli jas aviācijas» 

sauszemes un jûças karaspēks bauda reliģiskā ziņā 

visas uz kanonisko tiesību pamata piešķirtās privi­

lēģijas. Armijas kaplānlem» attiecība uz kaņaspēku» 

ir mācītāja tiesības. Viņi izpilda savu garīgo ama­

tu zem armijas ordinācija jurisdikcijas.

Armijas ordinārijam ir arī juriediktlva 

vara pār visiem mūkiem, kas plekomandēti kaņa slim­

nīcām.

Arhibīskaps - armijas ordlnārijs - stāv 

Romas panteona baznīcas priekšgalā un kopā ar to 

sastāda klēru, kuņām ir uzticēti dievkalpojumi ml - 

nētā bazilikā. Šim klēram Ir arī tiesības Izpildīt 

visus tos dievkalpojumus ārpus Romas, kuņus, saska - 

ņā ar kanonlsklem likumiem, prasa valsts vai karaļa
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nams. 

Sv. Krēsls Ir  a r  mieru visiem baznīckun­

giem, no irušiem sastāv  Panteona k a p ltu ls , p ie š ķ ir t  

t i t u l u  ■ P ro tono tarl ad in s ta r ,  durante munere ∙ 

Viņus ie c e ļ  Romas kard inā ls  -  v ikārs uz I tā l i J a s  kara ļa  

priekšlikum a pamata pēc iep riek šē ja s  kandidātu paziņo­

šanas.

Sv. Krēsls patu r sev t ie s īb a s  p ā rc e lt  d la -  

koniju  uz c i tu  baznīcu. 8 )

7) p ro to n o ta rl i r  diezgan ^augstas kārtas p r e la t l ;  viņu
sk a its  i r  ļ o t i  Ie robežo ts, un v iņ i apv ieno ti vienā
k o lē ģ ijā . T ie, kas dabon šo t i t u l u ,  nepiederot p ie
k o lē ģ ija s , saucas par p ro to n o ta rl ad in s ta r .  -

8 ) Panteons i r  a r  nosaukumu ■ Sv. M arija p ie  Mocekļiem ■ 
d lak o n lja , t . l . ,  viena no tām 32 Romas baznīcām, kur 
p a ra s ti  par diakonu Ie ce ļ kard inā lu .
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BAZNĪCAS APGABALI ITĀLIJĀ »
16. panta abas līdzēju puses vienojušas 

par jauktas kommlsijas nodibināšanu, Хав pārkārto -  
tu  bīskapiju robežas p ē c  I e s p ē j a s  t ā ,  
la i  tas sakristu  ar provinču robežām, pie tam paliek 
ka Sv. Krēsls Ierīkos dlecēzi Carā ( Zara -  Dal -  
ma ci ja  в p iekrastē ), un ka neviena te r i to r i ja s  daļa, 
kas atrodas zem I tā l i ja s  karaļvalsts suverenitātes, 
nebūs padota bīskapam, kuņa sēdaklis atrodas c ita i  
v a l s t i j  padotā te r i to r i jā  un nevienas v a lsts  dlecē- 
zes robežas neaptvers c i ta i  v a ls t i j  padotu te r i to  -  
r i ju .  

Tos pašus principus apņemas Ieturēt a r ī  
a ttiec īb ā  uz draudzēm, kas atrodas, vai kuņas Ie r ī­
kos v a ls ts  pierobežas jo s lā . 

Par dlecēžu robežu grozījumiem, kuņus Iz­
darīs nākotnē, lems Sv. Krēsls saziņā ar I tā l i ja s  
k a ra li , Izņemot Samēri mazus grozījumus, ja tie  
nepieciešami tic īgo  labad. 

Tādus noteikumus sastopam a r i  Latvijas 
konkordatā, kuņa viens no galvenlem mērļiem ta isn i
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bija apvienot visus Latvijas katoļus zem viena 
Latvijas arhibīskapa, kas pirms tam nebija lespē -  
jams, jo atsevišķas Latvijas daļas bija padotas 
vairākiem bīskapiem ārzemniekiem, tā ka trūka katra 
vienība katoļu baznīcas pārvaldē.

17. pants nosaka, ka diecēžu grozījumus 
izvedīs pakāpeniski tad, kad paliks kāds bīskapa 
sēdeklis vakants, samazinot dlecēzes, tās nezaudē 
savus nosaukumus ne arī kapltulu, kaut arī diecē­
žu apvienošana notiek tādā veidā, ka viņu galvenais 
bīskapijas sēdeklis sakrīt ar provinces galvas p il­
sētu, 

Minētais savienojums atstāj neaizkārtus 
visus diecēžu, baznīcu, kā arī tur atrodošos cl -  
tu baznJΓcas iestāžu ienākumus, ieskaitot arī pa -  
balstus, kuņus tās saņem no Itā lijas valdības.

šie noteikumi bija Itā lijas valdībai no 
ļo t i  l ie la  svara, jo ar San-Žermenas ( St. Germain ) 
miera līgumi Iegūtām teritorijām bija baznīcas pār­
valde ļo t i  sadalīta, ko tagad varēja nokārtot Itā­
lija s  valdībai pieņemamā veidā.
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Saskaņā ar 1Э. pantu arhibīskapu un 

bīskapu izvēla piekrīt vienīgi Sv. Krēslam. Pirms 

arhibīskapa, dlecēzes bīekapa vai koadjutora ar suk- 

cesljas tiesībām iecelšanas, sv. Krēsls paziņos Itā­

lijas valdībai izvelēto kandidātu vārdus, lai par - 

liecinātos, vai no politiskā viedokļa valdība neceļ 

ierunas pret šo izvēli» 

dos soļus spers ar iespējamo ātrumu un 

slepenību, tā kā Izvēlētās personas vārds paliks 

slepenībā līdz iecelšanai^).

20. pants nosaka, ka pirms amata pie­

nākumu uzņemšanas bīskapi nodod valsts galvas fCa- 

po dello Stāto - karalim, ne capo del governo - val­

dības galvai - Musollnl ) rokās uzticības zvērestu 

sekošā formā :

■ ES zvēru un apsolu Dieva priekšā un pie 

svētā Evaņģēlija kā tas pienākas bīska - 

pam, uzticību Itālijas valstij. Es zvēru 

un apsolu respektēt Kàrall un uz Valsts 

satversmes pamata nodibināto valdību un 

gādāt par to, lai garīdzniecība viņus
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respektētu, ES zvēru un apsolu bez tam» 

ka nepiedalīšos nekādās sarunās un apsprie- 

dēs» kas varētu kaitēt Itālijas valstij 

vai sabiedriskai kārtībai» un ka es man 

padotai garīdzniecībai neļaušu tādu pleda - 

līšanos. Rūpēs par Itālijas valsts labklā­

jību un interesēm, es centīšos novērst kat­

ru kaitējumu» kas viņu varētu apdraudēt.* 

21. pants nosaka garīdznieku iecelšanas kar­

tību. Iecelšana notiek no baznīcas Iestāžu puses. 

To vārdud, kuņus Ieceļ par draudzes garīdz­

niekiem» baznīcas iestāde slepeni paziņo Itālijas val­

dībai» un šī iecelšana nevar staties spēka pirms 

30 dienu notecēšanas, āinī laikā Itālijas valdība» ja 

viņai ir svarīgi Iemesli, var celt Iebildumus pret 

Iecelšanu, paziņojot šos iemeslus ; un ja domstar - 

pība turpina pastāvēt, nodot Šo lietu izšķirt Sv, 

Krēslam.

Ja izrādās, ka ir svarīgi Iemesli, kuņu 

dēļ kāda garīdznieka palikšana draudzē sÇiet kaitīga, 

tad Itālijas valdība paziņo šos iemeslus ordinärIjām
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un viņam tr iju  mēnešu la ik ā , saziņā ar I tā l ija s  va l­

dību, jāspeņ a t t ie c īg i  s o ļ i .  Gadījumā, ja vienošanās 

starp ordinärlatu un valdību nav Iespējama, Sv. Krēsls 

nodod jautājuma Izšķiršanu g a līg i diviem garīdzniekiem 

un dl*lem valdības Ieceltiem  delegātiem. 

22. pants runā, ka par garīdzniekiem ne­

var ie c e lt  tādus garīdzniekus, kas nav I tā lija s  pa­

v a ls tn ie k i. <
Diecēžu un draudžu garīdzniekiem jāpārvalda 

itā ļu  valoda. Vajadzības gadījumos viņiem var būt p le -  

komandētl koadjutorl, kuņi pārvalda itā ļu  valodu un 

saprot un runā v ie tē jo  valodu, la i  pēc baznīcas no­

teikumiem varētu sn iegt garīgo atbalstu  ticīg iem  v i  -  

ņu valodā. 

Š eit baznīcas tie s īb a s  ir daudz šaurākas, 

nekā viņas ir  p iešķ irtas Latvijas konkordatu 12. pan­

tā , kur arķlbīskapam ir  tie s īb a s  a ic in āt pēc vajadzī­

bas no ār zemām garīdzniekus.

Öle noteikumi būtu b iju si no svara I t ā l i ­

jā ! pēc kaņa pievienotām provincēm. Bet līgumā tās 

nemaz vairs nav m inētas.
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23. pants nosaka, ka š ie  Iepriekšējie  

panti ( 1 6 .,1 7 .,1 9 ., 2 0 .,2 1 .,2 2 . pp. ) neattiecas uz 
Romu4 suburbIkārām bīskapijām.

Ar to Ir a r ī jāsaprot, ka gadījumā, ja 

sr. Krēsls pārkārtos minētās b īskap ijas, paliks ne -  

g ro z īti v a lsts  p ie šķ ir tie  b īsk ap i^  Ienākumi ( mense ).

24. pants a tc e ļ " exequatur • un k aralis­

ko ∙  p lacet ■, kā a r ī visus ķeizariskos un karalis -  

kos nozīmējumus draudzes ganu vai c itu  baznīcas ama­

tu Iecelšanām visā  I tā l i j ā ,  Izņemot to s , kas paredzē­
t i  29. pantā.

25. pantā I tā l i jā  atsakās no karaliskā 

patronāta priekšrocībām a ttie c īb ā  uz augstākiem un ze­

mākiem benefici] lem. Atcelta ir  arī augstāko un zemā­

ko b en efic lju  r e g a llja .

A tcelta ir ar ī pensiju nolūkiem apgrūtinā­

tā kādreizējo abu S ic ī l i ju  karaļvalsts provinču treš­

daļa. A ttiecīgas sa istīb a s  lzb ∙ld z  apgrūtināt I tā lija s  

v a ls t i  un no tās atkarīgās pārvaldes.

26. pants nosaka, ka augstāko un zemāko 

b en efic lju  vald ītāju  Iecelšana, kā arī to  Iecelšana,
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kas uz laiku pārraida vakantu krēslu un vakantu 
beneflc lju , s tā jas  spēka ar Iecelšanas dokumenta da­
tumu, un to paziņo o f ic iā l i  valdībai,

Kanonlsko tiesību  noteikumi kārto vakan-
ses la ikā pārvaldīšanas un lietošanas Ienākumus.

Sliktas pārvaldīšanas gadījumā I tā l i ja s  
valdībai Ir  tie s īb as  pēc Iepriekšējās vienošanās ar 
baznīcas Iestādēm sekvestr^ēt beneficiju  temporālljas 
un viņu tīrātlikum u nodot to valdītājam» bet ja  tā­
da nav» tad benefici ja l pašai par labu.

Saskaņā ar 27. pantu» Sv. Krēslam nodotas 
bazilikas Svētā Māja Loreto» As Ises sv. franciska un 
Sv. Antonija Padovā ar visām ēkām un piederumiem» 
Izņemot tām» kuņām Ir t ī r i  la ic īg s  rak stu rs . Sv. 
Krēsls tās pārvalda p iln īg i b r īv i. Tāpat brīvas no 
jebkādas valdības iejaukšanās un pārgrozījumiem Ir 
v isas c ita s  Sv. Krēsla pārvaldītās Iestādes I t ā l i j ā ,  
kā a r ī  m isiju  ko lēģ ijas. Tomēr katrā ziņā paliek 
spēkā I tā l i ja s  likumi a ttie c īb ā  uz juridisko personu 
īpašuma Iegūšanu 

A ttiecībā uz īpašumiem» kas pieder augs-
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minētām bazilikām, nodibinās jauktu koπ≡181ju, la i  
tos sadalītu» ievērojot trešo tiesības un minētās 
t ī r i  laicīga rakstura dotācijas

Citu baznīcu c iv ilo  pārvaldi atvietos ar 
brīvu baznīcas iestādes pārvaldi. Izņemot īpašumu sa -  
dalīšanas gadījumos, kā tas aizrādīts iepriekšējā pun­
ktā.

28» pants nosaka, ka la i nomierinātu sirds­
apziņas, sv» Kkēsls p iln īg i atteiksies no to īpašu­
mu atprasīšanas, kas saskaņā ar Itā lija s  likumiem ir 
nodobdnā jušles uz baznīcas īpašumiem»

Šinī sakarā sv» Krēsls dos rīkojumus or­
dinär latiem.

Tādā vaidā savā laikā konfiscētie īpašumi 
netiek atdoti baznīcai atpakaļ, un viņai jāsamierinās 
ar šādu stāvokli»

29« pantā I tā lijā  apņemas pārbaudīt vl -  
sus savus likumus, kas attiecas uz baznīcas lietām, 
kā arī viņus grozīt un papildināt, la i tos saska -  
ņotu ar principiem, kas izr ie t no noslēgtā līguma 
ar Sv. Krēslu.
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Abas augstās līgumslēdzēju puses vienoju - 

šās par sekojošo:

a) uzturēt spēka no Itālijas valdības 

piešķirtās juridiskās personas tiesības līdz šim at - 

zītajām baznīcas Iestādēm ( 8v. Krēsls* kapltuls, 

semināri, draudzes ), piešķirt šo personību arī diev­

kalpojumiem atvērtām baznīcām, kuņām tādas vēl nav. 

Ieskaitot savā laikā likvidētās Iestādes; pēdējām vie­

nojās piešķirt renti, kuņas viņām pašlaik noteic kul­

tūras fonds.

Izņemot 27, panta noteikumus, administra­

tīvās padomes, kur viņas arī nebūtu un kāds nosau­

kums viņām nebūtu, arī gadījumā, ja viņas sastāv 

pilnīgi vai pa lielākai daļai no lajiem, nedrīkst 

iejaukties dievkalpojuma lietās. Locekļu Iecelšana no­

tiek l a z iņ ā  ar baznīcas Iestādēm«

b) Juridisko personību plešķlņ arī tiem 

no Sv. Krēsla apstiprinātiem mūku ordeņiem ar vai 

bez solījuma, kuņu sēdekļi atrodas valstī un tur to 

juridiski un faktiski pārstāv personas, kas ir Ita - 

lijas pavalstnieki un kas dzīvo Itālijā.

Bez tam, ja šie noteikumi Ievēroti, valsts
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un viņas koloniju robežās tiek piešķirta juridiska 

atbildība to Itālijas muku ordeņu provincēm, kam 

galvenais sēdeklis ir ārpus Itālijas.

Tāpat plešķlņ juridisku personību ordeņu 

namiem, ja viņiem ar īpašiem noteikumiem piešķirtas 

iegūšanas un valdīšanas tiesības.

Beidzot plesķiķ juridisku personību orde­

ņu savienību generalātlem un prokuratūrām, kaut arī 

tās būtu ārzemju.

Tās ordeņu savienības un ordeņu nami, ku- 

ņiem jau ir juridiskas personība, patur viņu.

Akti, kas attiecas uz nekustamu īpašumu 

pārņemšanu, kas jau atrodas ordeņu savienību valdi - 

jumā, no tagadējiem nomināliem īpašniekiem uz savienī­

bu, ir brīvi no nodokļiem.

c) Brālībām ar pilnīgi vai pa daļai kul­

turāliem mērķiem neparedz pārgrozījumus attiecībā uz 

mērķiem, un viņu darbība un pārvalde Ir padota baz­

nīcas iestādēm.

d) Pielaiž reliģiskus nodibinājumus, ja ir 

noteikts, ka viņi atbilst Iedzīvotāju reliģiskām va -
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jadzībām un no tiem v a ls t i j  neceļas f  Inans l ē l i  iz  -  

devumi. Sie noteikumi piemērojami ar ī uz jau fak -  

t ie k !  pastāvošiem nodibinājumiem.

e )  Baznīcas īpašumu c iv ilā s  pārvaldes» 

kas pastāv uz likuma pret baznīcas īpašumu pamata, 

puse no valdes locekļiem  sastāv no tādām personām, 

kuņas nozīmē baznīcas iestād es. Tas pats a ttieca s  

a r ī uz r e liģ ija s  fondiem jaunās provincēs.

f  ) Во baznīcas vai ordeņu savienību ie  -  

stādēm l īd z  šim iz d a r ītie  a k ti, neievērojot c iv i l  -  

likumus, ja ordinäri j s  tr iju  gadu laikā pēc š ī  kon- 

kordata spēka stāšanās iesniedz lūgumu, var t ik t  no 

I tā l ija s  v a ls ts  a t z ī t i  un iegūt tie s isk u  spēku.

g) I tā l ija s  v a ls ts  a tte ic a s  no p r iv llē  -

g lja s  izņemt galma garīdzniekus no baznīcas juris -  

d ikcijas v isā  I tā l i j ā ,  izņemot tos garīdzniekus, kas 

kalpo 3v. Miroņa Auta baznīcā TurInā, Supergas baz -  

n īcā , Sv. Sviedru Auta baznīcā Romā un suverena un 

prinču p i ls  kāpelēs, p ie kam v isas nozīmēšanas un 

iecelšanas kārtojamas pēc iepriekšējo pantu noteiku­

miem. īpaša k o m is ija  rūpēsies par to , l a i  katrai
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galma bazilikai un galma baznīcai būtu piešķirta 

dotācija pēc tiem noteikumiem, kādi ir paradzēti 

27» pantā svētceļotāju baznīcām.

n) Ievērojot visus atvieglojumus nodo - 

kļu ziņā, kuņus līdz šim piešķīra Itālijas liku — 

ml par labu baznīcai, reliģiskos un kulta mērķus 

nodokļu ziņā pielīdzinās labdarības un izglītības 

mērķiem. Atcelts tas ārkārtējais 30# nodoklis, kas 

ievests ar I867.gada 15. augusta likuma 18» pan­

tu ( Я 38 48 ), piedalīšanās kvote pēc 1866. gada 

7. jūlija likumi >1» panta ( Я 3036 ) un 1867.ga- 

da 15. augusta likuma 20. panta ( Я 3848 ), tāpat 

atcelts nodoklis par beneflciju dotāciju muižu lie­

tošanu - augļu ņemšanu, pāreju un citu 1923.gada 

30. decembņa karaliskā kodeksā ( 3270 ) minēto baz­

nīcas vietu pāreju, un arī nākotnē izpaliks jebkā­

da nodokļa Ievešana, kas apgrūtinātu baznīcas īpa­

šumus.

Profesiju un patentu nodoklis, kas ie - 

vests ar 1923» gada 15. novembņā karalisko dekretu 

Я 2538, kas atvietoja uzņēmumu un atkalpārdošanas no-
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dokli, netiek attiecināts uz garīdzniekiem viņu garī­
gā amata Izpildīšanas dēļ, tāpat arī neņems no v i­
ņiem kādu citu nodokli«

1 ) Garīgo tērpu vai muku ordeņa tērpu 
valkāšana lajiem vai garīdzniekiem un mūkiem, ku -  
ņlem ar galīgo baznīcas Iestāžu spriedumu ir no -  
liegta to valkāšana un ja tas Ir o f ic iā li  pazi -  
ņots Itā lija s  valdībai, Ir noliegta un tiek sodī­
ta ar tiem pašle m sodiem, kuņl Ir paredzēti par 
pretlikumīgu militāro tērpu valkāšanu.

BAZNĪCAS ĪPAŠUMU PĀRVALDE .

Kārtējo un ārkārtējo baznīcas Iestādēm vai
reliģiskām savienībām piederošu īpašumu pārvaldīšana 

notiek, saskaņā ar 30. pantu, vienīgi zem baznīcas 
Iestāžu uzraudzības, Izslēdzot jebkādu Iejaukšanos no 
Itā lija s  valsts puses, bez pienākuma pakļaut nekus­
tamus īpašumus konverzljal.

I tā lija s  valsts a tz īst baznīcas Iestādēm un 
reliģiskām savienībām spēju Iegūt īpašumus,1 é v ē -
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г о j о t  i e r o b e ž o j u m u s » ,  kuçus paredz 
civillikum i a ttie c īb a  uz īpašumu iegūšanu no j u ­
ridiskām personām.

I tā l i ja s  va lsts  apņemas a r ī  turpmāk» 
kamēr nenolīgs ar jaunu vienošanos» baznīcas trū ­
kumus novērst ar pabalstu piešķiršanu. Tie izmak­
sājami tādos apmēros» kas pēc vērtības nav zemā­
ki par tiem» kuçus paredz spēkā esošie likumi.

ievērojot to , minēto baznīcu pārval -
dēs darījumus un līgumus» kas pārsniedz vlenkār -
tas pārvaldes robežas» noslēdz zem I tā l i ja s  vai -
dības uzraudzības un atbrīvošanas gadījumā notiek 
īpašumu pārņemšana valdības pārstāvja klātbūtnē; sa­
stāda a r ī  a ttie c īg u  protokolu.

Augšminētai uzraudzībai ( in tervencija i ) 
nav padoti suburbisko bīskapiju ienākumi (mense), 
kapitu la manta un Romas draudžu ienākumi minētās 
b īskap ijās.

Ievērojot šās piemaksas, ienākumu augs⅜ 
turns, kuçus saņem no minētām menzām un kapitāliem» 
būs saredzams no deklarācijas» kuņu ik gadus sniedz
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uz savu atb ild ību  diecēzes suburb Iskār le  bīskapi un 

Romas p ils ē tā  kardināls -  v ikārs.

31. pants nosaka, ka jauna baznīcas v ie ­

tu ierīkošana un re liģ isk u  apvienību nodibināšana no-* 

tiek  no baznīcas iestāžu  puses saskaņa ar kanonis -  

ko ties īb u  priekšrakstiem. Viņu atzīšana a ttie c īb ā  uz 

civilām  sekām notiek no civilām  iestādēm.

Atzīšanu un p i l n v a r o š a n u ,  kuņu 

paredz konkordats, izved saskaņā ar 32. pantu pēc 

c iv ilt ie s isk ie m  noteikumiem, kuņi jāsaskaņo ar kon -  

kordatu un v a ls ts  līgumu.

Pēc 33« panta 8v. Krēsla r īc īb ā  atstātas 

katakombas Romā un c itā s  I tā l ija s  daļās ar pienākumu 

rūpēties par viņu aizsardzību, uzturēšanu un sagla -  

bāšanu.

Viņš tādēļ var, Ievērojot va lsts  likumus, 

un neaizkarot trešo t ie s īb a s , izd arīt Izrakumus un

pārvietot svēto ķermeņus.
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NOTEIKUMI PAR LAULĪBU .
Kā zināma, katoļu baznīca laulību uzskata 

par sakramentu, tādēļ ir p iln īg i saprotams, ka baz­
nīca uzstājas par to , la i Itā lijā  Ievestu atkal ka- 
nonisko laulību. Saskaņa ar šo arī 34, pants nosa­
ka, ka itā l ija s  va lsts a tz īs t , ka laulības Institū­
tam, kā ģimenes pamatam, atkal jādod cieņa, saska -  
noša ar katoliskam tautas tradīcijām; pēc kanoniskām 
tiesībām kārtotai laulībai plešlļlņ arī c iv ilo  efektu. 
Minēta veida laulību uzsaukums notiek kā draudzes baz­
nīca, tā a r ī dzimtsarakstu nodaļa. Tūlīt pēc lau lī -  
bas noslēgšanas garīdznieks paskaidro laulātiem . lau lī­
bas civilo  nozīmi, no lasot priekšā civillikumu pan -  
tus, kas kārto laulāto pienākumus un tiesības, un 

sastāda laulības noslēgšanas aktu,kuςφorakstu viņš ie ­
sniedz plecu dienu laikā pašvaldības Iestādei, la i to 
Ievestu dzimtsarakstu grāmatās.

Baznīcas tiesām un centrālorganiem piekrīt 
laulības spēkā neesamības atzīšana un noslēgtas, bet 
neizpildītas laulības atcelšana.

Piemērotus mērus un spriedumus, tik līdz v iņ i
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Ir g a līg i, pārnes uz augstāko Signa turas tiesu , kas 
tos pārbauda attiecībā uz tiesneša piekrltību, par -  
tu Izsaukšanu, likumīgu pārstāvību un partu Izpalik -  
šanu un ar ī to , vai Ir Ievēroti v is i  kanonisko t ie ­
sību priekšraksti»

Minētos mērus un galīgos spriedumus ko -  
pā ar attiecīgiem  Signaturas tiesas dekretlem nošu -  
ta a ttiec īga i v ie tē ja i valsts apelācijas t ie sa i, kas 
viņus ar sēdē pasludināto spriedumu padara Izpilda -  
mus attiecībā uz civilām sekām un rūpējas par to , 
la i  Ievestu Ierakstu attiecīgos dzimtsarakstu reģist­
ros, 

Attiecībā uz personīgo a t d a l ī š a n u  
(separazlone personale) prasību, Sv. Krēsls piekrīt 
tam, ka par to lems c iv ilā  tiesa .

Tad pēc konkordata, baznīcas ka no nd skā lau­
lība gan ieguva pirmo vietu, bet ne vienīgo. Bla -  
kus kanonlskal laulības formai palika vēl c iv ilā  for­

ma. Ar to var arī konstatēt, ka katoļu baznīcas 
uzvara nebija galīga. Līdzīgi noteikumi kā Itā lijā  
pastāv arī daudzās citās v a ls t īs , kur blakus baz -
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nicas la u līb a i i r  vel c iv ilā  forma, kā tas Ir  Lat­
v ijā , Dānijā, Anglijā, Jugoslāvljā, Lletavā, P o lijā , 
Norvēģijā un c itā s  v a ls t īs ,  kamēr Austrijā pirms 
kaņa lau lības c iv ilā  forma b ija  domāta tik a i nekā -  
toļlem un personām bez tic ības -  atelst⅛⅛m. Tādu 
stāvokli baznīca I t ā l i j ā  neieguva. Tomēr a r ī  tas 
v iņai b ija  l ie ls  panākums, sa līdzino t ar laikiem 
pirms konkordata.

Savā runā deputātu kamerā t i e s l ie tu  ml -  
n ls tr s  Roko ( Rocco ) par šiem laulības noteikumiem 
iz te ic ā s , ka gan katram pavalstniekam Ir dota Iespē­
ja Izvēlē ties a ttie c īg u  lau lības formu, tomēr nav 
šaubu, ka morāliski un savas re liģ iskās pārliecības 
peteksā katrs k a to lis , dodoties lau līb ā , noslēgs v i­

ņu kanoniskā formā. Bet t ie s is k i  uz to neviens vl — 
ņu nevar p ie sp ies t.

I tā l i ja s  tiesībās r e l iģ i ja  nedod pllso -  
ņiem speciālu tie s isk u  stāvokli, tādēļ visas la u ll  -  
bas formas, kas a tz īta s  no likuma, viņiem ir  le -  
spējamas. 1 0  )

1 0  ) sa l. L’Eurņpe nouvelle, 19 2?.g. Nr.5 9 4. 90 7. lpp.

’ ■ ... ....
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Tad ju r id is k i  k a trs  l r  Drive formas iz ­

v ē lē , Det fa k tis k i  tomēr l i e t a  i r  zināmā mērā c i ­

tād a . Ja kāds k a to l is  noslēdz c iv ilo  lau llD u, tad 

ka to ļu  baznīca viņu ipso iu re , saskaņā a r  kanonls- 

kiem likumiem, iz s lē d z . Tādā veidā a r i  I t ā l i j ā  a t ­

z ī s t  divas sistēm as. Pirmā i r  Daznlcas lau llD a a r 

visām sekām a ttie c lD ā  uz noslēgšanu un izbeigšanu. 

Likumīgi noslēg ta  un iz p i ld ī ta  laullD a i r  nesĶiņa -  

ma, ja  tā  i r  noslēg ta  pēc kanoniskām tieslDām. To 

var ε⅛ irt tdkal nāve. Tā tad la u lā t ie  var Dût s a i r ­

t i  t ik a i  no galda un gu ltas  lau līb a s  pārkāpšanas 

d ē ļ un Ja to prasa r e l i ģ i j a ,  gods, vesellDa vai 

d ro ^ h a .

Noslēgtu, Det n e iz p ild ītu  la u līb u  var a r  

pāvesta a t ļa u ju  uz pieprasījum u s l j l r t .

Turpretim c iv ilo  la u līb a s  formu 3⅛∙. panta 

noteikumi a t s t ā j  neskārtu , un tā  i r  padota c i v i l t i e ­

siskām normām. Viņu ra r  a r ī  s⅛ lrt.
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SKDLA UH TICĪBA .

Kātoļu baznīca uzskata par ī s to ,  v le n ï -  

g l savu t ic īb u  un tu ra  par pienākumu u z tu rē t t l  -  

r l  k r is t īg o  t ic īb u  un I z p la t ī t  viņu n e a tk a rīg i no 

k a tra s  la ic īg a s  v a ra s . Tādēļ a r ī  v iņ a i p ie  konkordatu 

noslēgšanas skolas jautājums varbūt v isv a irāk  stāv p ie  

s i rd s .  Tomēr pat v isk a to lisk āk ās  v a ls t īs  jaunākos l a i ­

kos bazn īca i nav Izdevies panākt monopolstāv δ k ll, 

kau t gan daudzās v a l s t ī s  ka to ļu  baznīcai i r  p ie šķ ir ­

t a s  ļ o t i  p la ša s  t ie s īb a s .  Tā a r ī  1925. gada 11. feb­

ru ā ra  konkordats no 35. -  39. pantam kārto  baznī -  

cas a t t ie c īb a s  p re t sko lu . Ja a r ī  nav p ie š ķ ir ta s  baz­

n īcas skolām p r iv i lē ģ i ja s ,  tad tomēr viņas I r  p i ln ī ­

g i p ie l īd z in ā ta s  savās t ie s īb ā s  v a ls ts  skolām. Tā 

35. pants nosaka, ka p a liek  spēkā noteikumi no baz -  

n īcas v a i re liģ iskām  iestādēm v ad ītā s  vidusskolas no­

l i k t i e  v a ls ts  pārbaudījum i i r  pēc tiesībām  p i ln īg i  

p ie l īd z in ā t i  pārbaudījumiem v a ls ts  v idussko lās.

Bez tam 36. pants ta i s n i  uzsveņ, ka I tā ­

l i j ā  a t z ī s t ,  ka t ic īb a s  mācība Ir  publiskās mācības 

pamats un v irso tn e , p ie  tam tādā formā, kāda a t b i l s t
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ka to ļu  trad īc ijā m . I t ā l i j ā  tā d ē ļ p ie k r ī t  tam, ira pub- ?
liek as  pamatskolās Iesākto t ic īb a s  mācību tu rp inās a t ­

t ī s t ī t  a r ī  v idusskolās pēc n o te ik tas  mācības program­

mas, par kuņu v ien o ju sies  Sv. Krēsls un I t ā l i  ja s  

v a l s t s .  T icības mācību pasniedz s k o lo tā ji  un profe -  

s o r l ,  kas I r  garīdzn iek i un mūki un kubiem I r  baz­

n īcas Iestāžu  p ie š ķ ir ta s  t i e s īb a s .  Ja a r  to i r  par 

ΠBZ, tad to var pasn ieg t a r ī  sk o lo tā ji  un profe -  

so r l  l a j i ,  kuçlem no dlecezes o rd in a r iā ta  i r  izdo­

ta  īpaša a t ļa u ja  a r apliecinājum u par viņu derīgu -  

mu š in ī  darbā.

A tļaujas atsaukšana no o rd in a r iā ta  puses 

p a t i  par sev i atņem t ie s īb a s  pasn ieg t t ic īb a s  mācī­

bu.

T icības mācības pasniegšanai lie to jam as t l * a l  

baznīcas Ie s tā žu  p ie la i s tā s  grāmatas*.

Gan baznīca p ra s ī ja ,  l a i  a r i  augstskolās 

būtu t ic īb a s  mācība o b lig a to r lsk a , tomēr par to ne -  

v a rē ja  v ie n o tie s  a r  vald ību .

A ttiec īb ā  uz t ic īb a s  mocību vidusskolās 

Itu so lln l savā 1J2‰ gada 13. maija runā uzsvēra , ka
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tā nedrīkst tût tikai katehisma mācība, bet viņai 

jābūt plašāka vēriena un Interesantākai, vairāk ar 

morālisku un vēsturisku saturu. 1 1 )

1 1 ) sal. L , Europe nouvelle, 1424.g. ВТ.544. 4o7.1pp.

1 2  ) sal. ■ ■ ■ Br.5^4. 414.1pp.

Uz Iebildumiem, kuçi pacēlās par to, ka 

ticības mācība būs obligatorIska visiem, tieslietu 

ministrs Roko (Rocco) 1424. gada 14. maijā paskai­

droja, ka vēl pastāv princips, ka nevienu neple - 

spiedīs mācīties ticības mācību pret viņa religls - 

ko pārliecību. Likuma projekts par nekatoļu kul -

tiem taisni paredz, ka ģimenes galva var, lesnle - 

dzot īpašu paskaidrojumu, pieprasīt, lai viņa bērni 

neņemtu dalību katoliskā ticības mācībā. Bet tiem, 

kas nav devusi tādu paskaidrojumu, ticības mācība 

ir obllgätorlska.1 2 ^

Padarot ticības mācību par obligatorļeku, 

baznīca Ieguva lielu iespaidu uz skolām, bet ne ga­

rīgo monopolu. Arī garīgās uzraudzības un Inspekcijas 

tiesības baznīca neieguva, jo tās nebūtu savienojamas
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ar rasisma mācību, ka baznīca Iespaidotu pārāk stip­

ri jaunatnes audzināšanu.

Neskatoties uz to, ka MUsollnl Ir ticīgs 

un saprot kristīgās ticības mācības lielo nozīmi, 

tomēr viņš sludina, ka jaunatne jāaudzlna fašisma 

garā un ticībā uz Itāliju un viņas lielo misiju. 

Viņš paziņoja, ka jaunatnes audzināšanai jâbût fa - 

šlsma rokās un šinī punktā viņš būšot nepiekāpīgs. 

Tomēr viņš arī negrib, ka jaunatne Izaugtu bez ti­

cības un bez Dieva, un tādēļ saskaņā ar 37. pantu 

ir noteikts, ka fiziskās audzināšanas Institūtu va - 

dītājiem, mllltāBās apmācības vadītājiem, avangardistu 

un balillas vadoņiem laiks jāsadala tādā veidā, lai 

viņiem uzticētā jaunatne varētu svētdienās un svinā - 

mās dienas pildīt savus kristīgos pienākumus.

Līdzīgi Izturēsies politisko skolu vadītā - 

jl varbūtējos sapulču gadījumos svētdienās un svinā - 

mās dienās.

Katoliskās Svētās Jēzus Sirds universitātes 

( Milānā ) un viņai padotā skolotāju institūta ’ M a ­

rla lmmacolat¼- ■ profesoru Iecelšana padota, saskaņā
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ar 38• pantu, 8v. Krēsla apstiprināšanai, š īs  ap -  

stiprināšanas nolūks Ir ta s , la i  no morāles un re­

l iģ ija s  viedokļa nepūtu nekādu iebildumu.

39» pants nosaka, ta u n iversitā tes, se -  

mlnārl ( d lecēžu, starpdlecēžu v a i reģionālu pries­

teru un zēnu semināri ), akadēmijas, ko liedzas un 

c ita s iestādes garīdznieku audzināšanai un iz g līto  -  

sanai a r ī turpmāk padotas Sv. Krēslam bez jebkādas 

iejaukšanās no v a ls ts  puses.

BAZNĪCAS ATZINĪBAS .

Teoloģijas doktora grādu, kuçu p iešķ īrusi 

Sv. Krēsla a tz īta  u n iv ersitā te , a tz īs t  a r ī I tā lija s  

v a ls ts . Tāpat a tz īs t  tos diplomus, kuļus Iegūst p ie  

Vatlkana p ilsē ta s  b ib liotēkas un arķīva Ierīkotās sko­

lās par paleogrāfiju , arķ iv istik u , dokumentu diplomā -  

tik u . ( 40. pants. ) 

I tā l ijā  a tļau j v a ls t ī  un kolonijās nēsāt 

pāvesta ordeņa nozīmes pēc ievešanas piešķiršanas sa­

rakstā, kas notiek pēc Iein teresētās personas raks -  

tlsk a  lūguma iesniegšanas kopā ar diplomu. ( 41. pants )
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I tā lijā  p iek rīt ar karalisko dekrētu a tz īt  

no pavesta p iešķ irtos muižniecības t itu lu s , kā to s , 

kas p i e b i r t i  pēc 1870. gada, tā ar ī to s , kas p ie­

šķirami nākotnē. Būs nozīmēti gadījumi, kad minētās 

atzīšanas atbrīvotas no nodevām.

KATOLISKI AKCIJA ( AZIONE CATTOLICA ITALIANA ).

I tā l ija s  v a ls ts  43. pantā a tz īs t  I tā lija s  ka­

to lisk a i ak cija i ( Azione C attolica Itallana ) pado -  

tās organizācijas, c ik  tā lu  tās a t t īs ta  savu darbību 

saskaņa ar sv Krēsla rīkojumiem ārpus katras p o l i ­

t i s k a s  p artija s , t ie šā  padotībā baznīcas nierar -  

c h lja l, l a i  iz p la tītu  un izvestu  dzīvē katolisko» pa­

matprincipus.

44. pants nosaka, ka sv . Krēsls no jauna, 

noslēdzot šo konkordatu , a iz lied z  I tā lija s  garīdzniekiem 

un mūkiem p ie r a k stīt ie s  va i c īn īt ie s  kaut kādā p o lī -  

tlsk ā  p a r tijā .

ā le  abi panti ir tādā ziņā ļo t i  svarīg i, 

ka v iņ i s tin g r i nosaka, ka baznīca un viņas vadītās 

organizācijas n e d r īk st p ie d a līt ie s  partiju  dzīvē.



-  165 -

Baznīcai Ir t ik  l i e l s  un cēls uzdevums, 

kas stāv tik  augstu, ka tas nav savienojams ar 

p o litisk o  partiju  ciņu zemlskumu. Pēc Itā liJ a s  pat­

re izējās Iekārtas baznīcas iejaukšanās p o litisk ā  dzī­

vē nekādā ziņā nebūtu p ie la is ta  un tāda novestu 

p ie  baznīcas apspiešanas un apkarošanas, kā tas no*?, 

tiek  c itā s  v a ls t is .

Tālredzīgi un gudri tādēļ ar i pāvests at -  

te icas no Jebkādas p o litik as un cenšas p i ld īt  ob -  

Jektlvl savu l ie lo  katoļu pasaules gana m isiju .

Kā noslēgums 44. pants nosaka, ka Ja ga -  

dljumā rad īsies Iztulkošanas grūtības, 8v. Krēsls un 

I tā lijā  kopējā vienošanās atradis draudzīgu a tr is i  -  

nājumu.

4∙5. pants nosaka, ka Konkordats stājas spē -  

kā pēc r a tif ik ā c iju  dokumentu apmaiņas kopā ar v a lsts  

līgumu, kas a tr isin a  • Romas jautājumu !

No tā momenta I tā l ijā  izbeidzas veco konkor- 

datu noteikumi ar agrākām I tā l i ja s  valstiņām.

Austrijas likumi, I tā lija s  v a lsts  likumi, reg­

lamenti, rīkojumi un d ekreti, cik tā lu  t i e  runā
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pretim š ī  konkordata noteikumiem, uzskatāmi par spē­
ku zaudējušiem.

Konkordata izvešanas sagatavošanai nodIt1 -  

nâs t ū l ī t  pēc viņa parakstīšanas k om isiju , kuņas

locekļus nozīmēs abas augstās līd zēju  puses.



LATERANA LĪGUMA NOVĒRT®JUMS.



-  168 -

La ter ana līguma formulai nav nejaušs гак -  

sture, bet to jau radīja 70 gadu I lg ie  piedzīvojumi 

un b ija  nepārtrauktu sarunu rezu ltā ts , p ie kam é l i ­

miné ja dažādus atrisinājumus, un tas ir  Laterana l ī ­

guma spēks, ka viņš nebija radīts vienā la ikā . 

Viņš b ija  i t  kā l ie la  katoļu baznīcas likumdošanas 

perioda noslēgums, kas iesākās ar Vatikans koncilu 

1870. gadā un atrada savu turpinājumu l ie la jā  11 -  

kumdosanas darba ■ Codex iu r is  Canonici ■ 1^17. g. 
un pēckaņa konkordatos∙

Noslēdzot Laterana līgumu, pāvests parādīja 

savas l ie lā s  p o litisk ās un va lstisk ās spējas.

Noslēgtajiem aktiem nav tik a i iek šp o litisk s  

raksturs, bet tiem Ir a r i starptautiska nozīme. Tā­

dēļ a r i  akti lānovērtē no šiem abiem viedokļiem.

Sid pacēlās jautājums iz l īg t  ar Vatikānu, 

no visām pusēm paaēlās b a ls is ,  kas Izteica savas 

bažas«Rlsordžimento p ie k r itē ji baid ījās no pārāk l i e ­

la  baznīcas iespaida. la to ļu  Interešu a iz s tā v ji at -  

kal uztraucās par to , ka pāvests pārāk s t ip r i no­

svērsies uz I tā l i ja s  valdības pusi un līd z  ar to
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zaudē» savu universālo raksturu. 
Domājot par ārpus Itā lijas dzīvojošiem 

katoļiem, pacēlās jautājums, vai Laterana līguma se­
kas neatsauksies uz tiem nelabvēlīgi. Vai tad nebūs 
pārāk tuvas attiecības starp pāvestu un Itā liju  un, 
līdz ar to, nebūs apdraudēts katoļu baznīcas uni -  
ver sāļa is raksturs T

Pāvesta • gūstu ■ varēja uzskatīt vairāk 
par fik tīvu , kas ar laiku zaudēja savu psiholoģisko 
Iespaidu. Pēdējos Uoo gados I tā li jau tā bija gu­
vusi pārsvaru, un līd z  ar to atkrita Iebildums, ka 
saistība ar Itā liju  būtu stiprāka nekā tā jau bija, 

Katoļu baznīca savā dogmā Ir stingra 
un nepiekāpīga., kamēr savā admlnlstācl jā vlça katrā 
laikā Ir ar mieru Izvest zināmas reformas, kuņas 
prasa laiks un apst¾11. Tas arī tr  viens no tiem 
daudzajiem Iemesliem, kāpēc katoļu baznīca paturēja 
savu universālo stāvokli.

Bet ārpus Itā lija s  dzīvojošo katoļu acīs 
pāvests ē^lta brīvs tik  I lg i ,  kamēr viņ i ar Itā lijas  
valdību atradās naidīgās attiecībās. Radās b a lles, ka
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tas pēc Laterana līguma noslēgšanas grozīsies* Bet 

jāņem vērā a p stāk ļi, kādi va ld īja  I tā l i jā ,  un Mu -  

so liņ i būtu pēdējais, kas tādam uzskatam p iek ristu .

Ja pāvests F ijs  IX. 1848. gadā izsau­

cas: • Arī a u str ie š i ir  mani bērni,* tad P ljs XI. 

jau nekādā ziņā nevarēja te ik t:  ■ V isi ir  mani bēr­

n i, izņemot itā ļu s .*

Saprotams, ka I tā lija s  tauta pāvestafun 

v a ls ts  vienošanos no v isas sirds apsveica un b ija  

priecīga par to , ka starp baznīcu un valdību b ija  

noslēgts m⅛ers. Ar Laterana līguma noslēgšanu iesā­

kās I tā l i jā  jauna era, kur divas suverenas varas 

vistuvākos kaimiņos stājas tuvos un labos sakaros. 

Katra no šīm varām sapratusi, ka saprašanās un v ie ­

nošanās ce ļš  ir v ien īg a is , kas abām var nest svē -  

tību un labumu.

Ko daudzas partiju  valdibas nevarēja pa 

nākt, to Mus о l in i  un fašisms panāca samērā īsā  l a i ­

kā.

Bet par šo miera izlīgumu viņš prasīja

no baznīcas, la i  tā a tte ik tos no p o lit ik a s .



- 171 -

rasisms pats nav tikai politiska partija 

vien, bet tas ir arī pasaules uzskats politiska 

lauka, kas necieš nevienu citu politisku ideoloģiju 

sev Plakus. Tādēļ saprotams, ka tādos apstākļos 

kaut kādi politiski orientēta baznīca Putu uzska - 

tāma par ienaidnieci. Katrai pusei, t∙i∙, fašismam 

un Paznīcai ir piešķirta sava sfalra, un lai ne­

izceltos konflikti, jau no paša sakaru atjaunošanas 

sākuma ari vienojas, ka baznīca atturēsies no jebkā­

das politikas* Tā bija liela piekāpšanās no baznī­

cas puses, jo viņa tik viegli nagrlbēja atteikties 

no tās politiskās lomas, kuņu tā bija spēlējusi 

gadu simteņiem ilgi*

Neapmierināta baznīca palika ar viņai pie­

šķirto lomu audzināšanā.

Pēc baznīcas uzskatiem audzināšana pieder 

pirmām kārtām ģimenei un baznīcai, bet ne valstij* 

Valsts nedrīkst pārāk daudz iejaukties pilsoņu perso­

nīgajā dzīvē* Valsts uzdevums ir gādāt līdzekļus 

un palīdzēt tur, kur atsevišķais ar saviem spē - 

к lem Ir pārāk vājš un netiek pats galā. Bet valsts
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tagadējos apstākļos cenšas aptvert v isu  cilvēka dzī­

v i  no šūpuļa līd z  kapam.

Baznīca uzsvēra, ka v a ls t i j  nav t l e s ī  -  

bas uzsūkt, ap rīt un Iznīcināt ģimenes d z īv i. Tas 

būtu absurds un pretdabīgl, jo ģimene Ir pirmatnēja 

šūniņa un tā b ija pirms sabiedrības un v a ls ts . Ka 

v a ls ts  būtu v is s ,  tam baznīca patiesība nepiekrīt 

un tādēļ cenšas darīt dvēseļu laba v isu  Iespējamo, 

un tādēļ viņa ar ī bija t ik  piekāpīga.

Neslēpjot savas bēdas, par to Izte icās  

a r ī pāvests savā 1929« gada 14. maija runā paskaid­

ro jo t, ka var gan ar baznīcu vest sarunas, bet Ir 

l i e t a s ,  kuņas pēc dabas neviens nevar g roz īt, kā 

piemēram to , ka 2 x 2 = 4 un tā nav neviena vaina, 

ka ta s nav 3, 5, 6, vai 50. Bet ja Ir jāglābj dvē­

se le  vai jāaizkavē kāds lie lā k s  ļaunums, tad baznī­

cai netrūkst drosmes vest sarunas kaut pat ar v e l­
nu p erso n īg i.1 ^

Tādas dabas apsvērumu d ē ļ, baznīca a r ī 

piekāpās un vienojās ar valdību. Tā no savas pu -

) S a l. I? Europe nouvelle, 1929.g. 594. 9i6. 1pp.
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ses p ie k r i ta  Jaunatnes r e l iģ is k a i  audzināšanai, un 

uz tāda pamata izauga kompromiss, kas tomēr nesa 

labus augļus. Tagad var novērot, ka garīdzn iek i p ie­

da lās  Jaunatnes sapulcēs un rada Jaunatni kopā i č  la i ­

cīgiem audzinātājiem  pretim  g a iša i nākotnei.

Saskaņa Izpaužas v ispār tagadējā I t ā l i j a s  

dzīvē . I t ā ļ i  i r  la im īg i, ka k o n flik ts  s ta rp  baznīcu 

un v a l s t i  i r  izbe idz ies un visiem  l ie k a s , ka ta s  

p a t nekad nav b i j i s ,  v a i a r ī  Ir  t ik a i  pagātnes murgs, 

kas Jācenšas pēc Iespējas ā t r i  a iz m irs t.

Tagad katra  puse cenšas pace lt o tra s  

a u to r i t ā t i  a p z in o tie s , ka l īd z  a r  to ce ļ a r ī  savu 

a u t o r i t ā t i .  Un ta s  i r  p i ln īg i  saprotams, Jo Ja c i l ­

vēkam atņem t ic īb u  v ienai a u to r i t ā t e i ,  tad n e t ie š i  

un neapzin īg i ta s  sagraus pamatus a r ī  c ieņa i p re t 

citam au to ritā tēm . Tādēļ a r ī  saprotams, ka t i c ī g i  c i l ­

vēki i r  la b i p a v a ls tn ie k i, Jo v iņ i p ieraduši raudz ī­

t i e s  uz augšu.

B ija l i e l a  māksla r a d ī t  I t ā l i j ā  to l i e ­

lo  v ien ību  s ta rp  baznīcu un v a l s t i ,  kāda tu r  valda 

tagad. Tas v a rē ja  n o tik t galvenām kārtām p a te ic o tie s
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tam ap stair 11m, ka abu pušu p riekšgala  s tāv ē ja  t i k

iz c i la s  personības, kādas i r  P ljs  XI«u n M usollnl.

P ljs  X I., pirms viņš kļuva par pāves­

tu , apceļo ja  daudz v a l s t i s ,  p ie d a lī jā s  daudzās sa -

runas a r  valstīm  un tā d ē ļ viņš b ija  tā  p lašā vē­

rien a  v ī r s ,  kas b i ja  spē jīg s  a t r i s in ā t  to ,  kas c l -  

tiem nebija  iespējams iz d a rīt»

Arī Musollnl nopelni š e i t  nav mazāki» 

S apro to t, ka bez miera a r baznīcu v iņš nekad ne -  

sasniegs savu mēr^l -  I t a l l j s  varen ību , v iņ š  cen­

tā s  par ka tru  cenu i z l ī g t  a r pāvestu .

Viņš ļ o t i  la b i  z in ā ja , ka l īd z  ar iz ­

līgumu fašisms iegūs I t ā l i j ā  ļ o t i  l i e lu  morāliskā 

spēka pieaugumu. Katrā ziņā viņam b i ja  sk a id rs , ka 

a r  šo līguma parakstīšanu  v iņš iegūs agrākos le  -  

naidniekus par sabiedrotiem , un ta s  viņu vē lve iz  pa­

mudināja noslēg t m ieru.

Laterana līgums deva abām pusēm ļ o t i  

daudz.

D rīz pēc līguma parakstīšanas I t ā l i j a s  

v a ld īb a  l$ 2 f. gada 27∙ m aijā , p ieskaņojo t un iz  -
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vedot v iņa noteikumus, izdeva veselu  v irk n i likumu, 

kas kārto  līguma izvešanu dzīvē.

Laterana līgumam i r  l i e l a  nozīme ne t i  -  

k a l ie k š p o l i t i s k i ,  bet a r ī  s ta rp ta u tisk ā  z iņ ā .

Pavests kļuva a tk a l par suverenu»

Pāvests kā baznīcas galva un baznīcas 

v a ls ts  galva apvienoja d ivas au g sta s , neatkarīgas funk­

c i ja s  vienā personā. Kas kļuva p āv ests , ta s  kļuva 

au tom ātisk i a r ī  v a ls ts  galva.

Daudz domstarpību b i ja  par to , va i pēc 

1870.g. noteikumiem pāvests vēl p a lik a  s ta rp ta u tisk o  

t ie s īb u  su b jek ts . Seit domas s t i p r i  s a īrā s ,  jo pa 

l ie lā k a i  d a ļa i nosvērās uz tā  uzskata p u s i, ka s ta rp ­

tau tisk o  t ie s īb u  subjekts var būt v ie n īg i v a ls t s .

Tas tomēr nav p i ln īg i  p a re iz i ;  to p ie  -  

rāda  a r ī  tas a p s tā k lis , ka Tautu savienības pakts 

paredz, ka par locekļiem  var būt a ic in ā ta s  a r ī  do­

m īn ijas , kas taču  nav p a ts tāv īg as  v a l s t i s .

S ta rp tau tisko  t ie s īb u  s u b je k tiv itā te  i r  

v iena no c itiem  sta rp tau tisk iem  subjektiem  p ie š ķ ir ta  

īp a š īb a , kuça var p iederē t un p ieder a r ī  nevalstīm .
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Та pāvests jau pirms 1870. gada apvienoja te v ī  

divas s u b je k tiv itā te s  kā baznīcas v a ls ts  galva un bez 

tam ( un ta s  b i ja  galvenām kārtām ), kā kato ļu  baz- 
p n īcas galva. ) 
Pēc 1815. gada reglamenta par diplomā -  

tisk lem  grādiem, pāvesta n u n c ljl i r  p ie l īd z in ā t i  vēst­

niekiem , un l īd z  a r to pieņem ts, ka šo godināšanu 

v iņ i bauda ne kā baznīcas v a ls ts  s ū tņ i ,  bet kā Sv. 

Krēsla s ū tņ i, kas reprezentē v isu  ka to ļu  p a sa u li.

V a ls tis  a r ī  pēc 1870.g . notikumiem uzska­

t ī j a  pāvestu par s ta rp ta u tisk u  t ie s īb u  sub jek tu , ko 

p ierāda  ta s ,  ka tā s  a r viņu u z tu rē ja  diplom ātiskus 

sakarus. Pie tam ne v isas š īs  v a l s t i s  b ija  kāto -  

l ie k a s .

Tomēr a t t ie c īb ā  uz pāvesta su v e re n itā ti  

v a rē ja  a r ī  pastāvē t šaubas, jo v iņ š , saskaņā ar 

G aran tijas likumu, savas p i l i s  t ik a i  l i e to ja ,  b e t v i­

ņam n eb ija  īpašuma t ie s īb u  uz viņām.

To tagad Laterana līgums novērsa; un
2----------------------

) K. Strupp, Die Regelung der römischen Frage durch

die L ateranverträge v .1 1 .F eb r.1929.»Breslau 19}0.g.l6.1pp
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kaut ari pavestam ir tikai niecīga teritorija ( 44 ha ) 

tad tomēr tur viņš ir absolūts valdlnleks, pie tam 

absolūtāks nekā kā4s cits valdinieks var būt, jo 

viņš ir reize ari katoļu baznīcas gilva.

Lai pāvesta neatkarību padarītu visiem 

redzamu, nodibināja īpašu valsti ■ Citta del Vatlca- 

no ", un šeit varētu pacelties jautājumi, vai ar 

tādu vienošanās aktu starp divām varām var nodl - 

binât valsti. Lai tāda valsts varētu rasties un 

kļūt par starptautisku tiesību subjektu, tad tas 

atkarājas no citu valstu atzlš anas. ŠI atzīšana 

var notikt tieši vai klusu ciešot. ∙ Citta del 

Vaticano ■ atzīšana iziet jau no tā fakta, ka val­

stis turpināja uzturēt diplomātiskus sakaru* ar Sv. 

Krēslu pēc tam, kad 1Э2Э. gada 7. februāri caur 

kardinālu Oasparl diplomātiskam korpusam paziņoja par 

priekšā stāvošā līguma parakstīšanu.

Tādēļ 3v. Krēsls tagad Ir neapstrīdami 

starptautisko tiesību subjekts, par ko līdz šim vēl 

varēja šaubīties.

Pāvestam tagad starptautisko tiesību
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lauka ir  p ilna  r īc īb a s  b rīv īb a  un uz s is  b rīv īb as  

pamata v iņ š  a r i  V alsts līguma 2 4  panta d e k la rē ja , 

ka negrib p ie d a l ī t ie s  un a r i  n ep ied a līs ie s  c i tu  

v a ls tu  kom petlc ljās , kā a r i  In ternacionālos kongre -  

s c s , Izņemot ta jo s  gadījumos, kad s tr īd o š ie  p a r t i  

kopīg i apelēs uz viņa m iera m isiju .

Ar šo d ek la rāc iju  Sv. Krēsls Izveda 

savas t e r i t o r i j a s  n e i t r a l iz ā c i ju ,  t . l ∙ ,  abām valstīm  

a r  līgumu i r  u z lik ts  par pienākumu a t tu r ē t ie s  no 

kaņa p o litik a s  v ienai p re t o tru , un kaņa gadījumā 

š ī  t e r i t o r i j a  Ir  uzskatāma per n e i t rā lu  un nealz -  

kaņamu.

Tādai d e k la rā c ija i Ir  a r ī  s ta rp ta u tisk a  

nozīme un sa is to ša  nevlen tām v a ls tīm , kas vieno -  

jušās par šo n e i t r a l i z ā c i ju ,  bet a r ī  citām v a ls tīm , 

kas v a i nu a t k l ā t i  t a i  p iev ieno ju šās , va i a r  k lu ­

su  ciešanu devušas savu p iek rišanu .

Tādēļ a r ī  v a ls tīm , kas nep iedalās, jā  -  

respek tē  š ī  n e i t r a l i t ā t e ,  p ie  tam bez t ā ,  ka v iņas 

Ieņemtu t ā  saukto garanta s tā v d k ll.

G aran tija  i r  b ie ž i  sv a rīg a , bet ne ne-
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pieciešama neitralizācijas pazīme, viņa ir akcldentā -  
la , bet ne esenclāla.^)

Cik neaizkarams sls neitralizācijas prin­
cips būtu kara gadījumā, par to Ir grūti spriest, 
bet tomēr var domāt, ka pēc tam, kad starp Vatikānu 
un Itā lija s  v a lsti nodibinājušās tik draudzīgas sal -  
tes, tādi starpgadījumi, kādi notika pasaules kaija 
laikā, vairs neatkārtosIes.

novērojot tagadējās Itā lijas valsts un 
baznīcas attiecības, var pārliecināties, ka ir at -  
taisnojies un p iep ild ījies kardināla Gaspari 1915.ga­
da 27. jūnijā Izteiktais paziņojums, ka pāvests liek  
visas savas cerības uz to, ka ■ Romas jautājumu ■ 
atrisinās nevis sveša vara vai armija, bet pašas 

I tā lija s  tautas tiesiskā apziņa.



N O S L Ē G U M S  .
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Pagājusi jau astoņi gadi no līguma no -  

slēgšanas, un ja noslēgšanas sairumā v ē l varēja šau -  

b īt ie s  par viņa nozīmi, tad tagad šaubām vairs nav 

v ie ta s .

Sākumā a iz  t ī r i  politisk iem  Iemesliem no­

s lē g ta is  līgums kļuva par sirsnīgu a ttiec īb u  pamatu.

I ta l l j a l  Laterana līguma noslēgšana kļuva 

par dzīvu vēstu ri: l ie la s  nacionālas skaidrības no -  

slēgumu un jauna laikmeta sākumu, kuņā nācijas garī­

gā vienotība atsada sev i Romas baznīcas cēlajās tra­

d īc ijā s .

K atoliskie I t ā ļ i ,  kas tik  sāpīgi izjuta  

šo ilgo  ņildu, tagad var ar gandarījumu konstatēt 

to l i e l o  saskaņu, kas valda starp baznīcu un v a ls t i .  

Ш šajā saskaņotībā plaukst abas.

Cik ļo t i  šajā laikā Ir a r ī garīgi plau­

kusi I tā l i ja s  v a ls ts , tas jau visiem zināms. Bet ne­

būs l ie k i  pieminēt, ka ar ī Vatlkana v a lsts  ir š in ī  

īsa jā  laikā s t ip r i  uzplaukusi. Kamēr Vatlkana va lsts  

nodibināšanās sākumā tur bija apmēram tik a i 400 • le  -  

dzīvotāju, tikmēr tagad to skaits sniedzas jau līdz
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tūkstotim. Tagad Vatlkanam ir arī sava kriminālās 

tiesas iestāde un cietums, tikai tur trūkst cie - 

tumnieku, Jo astoņu gadu laikā tur notikušas tikai 

divas apcietināšanas, pie kam abo≡ gadījumos apcie­

tinātie bijusi ārzemnieki.

Visas pasaules katoļu acis arī tagad 

vērstas uz Mūžīgo pilsētu, tikai ne vairs šaubās 

un ballēs par to, kas būs un kā būs, bet vlenī - 

gl kā uz kristietības sākuma centru, uz kuņu vēl 
i⅝κ * 1 

arvlenu plūst svētceļnieku bari un kur tiesām val­

da miers.
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